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Sevgili Hentbol Ailesi,  

Spor, her ĸeyden ºnce kural ve d¿zen demektir. 

Doĵru bilinmeyen kuralēn doĵru uygulanabilmesi m¿mk¿n deĵildir. Bu ger­eĵi gºz 

ºn¿ne alarak Uluslararasē Hentbol Oyun Kurallarēnē, yapēlan son deĵiĸikliklerle 

yenileyerek sizlere sunuyoruz. 

Hentbola sahip ­ēkan, kurallara duyarlē Hentbol Ailesiône yararlē olmasē dileĵiyle. 
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Kural 01  

Oyun Alanē 

1: 1 Oyun alanē (ķekil:1); 40 m x 20 m ºl­¿lerinde, iki kale sahasē (Kural 1:4 ve 6) ve bir oyun alanēnē  

i­eren dik dºrtgen ĸeklindedir. Uzun kenarlara kenar ­izgisi, kēsa kenarlarēn kale direkleri arasēnda 

kalan bºl¿m¿ne kale ­izgisi ve kalelerin her iki yanēnda kalan bºl¿m¿ne ise dēĸ kale ­izgisi adē verilir.                                                             

. 

Oyun alanēnēn ­evresinde; kale ­izgilerinden itibaren en az 2 m ve kenar ­izgilerinden itibaren en az  

1 m geniĸliĵinde bir emniyet alanēnēn olmasē gerekir.  

M¿sabaka s¿resince oyun alanēnēn ºzellikleri, bir takēma avantaj saĵlayacak ĸekilde deĵiĸtirilemez.                    

. 

 1:2 Kaleler (ķekil: 2-a ve 2-b) her bir kale ­izgisinin tam ortasēna yerleĸtirilir. Kaleler zemine veya 

arkalarēndaki duvarlara sēkēca tutturulmalē; i­ten i­e 3 m geniĸliĵinde ve 2m y¿ksekliĵinde olmalēdēr. 

  

Kale direkleri bir ¿st direkle birbirine baĵlanēr. Kale direklerinin arka kenarlarē, kale ­izgisinin arka 

kenarēyla aynē hizada olmalēdēr. Yan direkler ve ¿st direk bir kenarē 8 cm olan kare kesitinde olmalē; 

direklerin sahadan gºr¿nen ¿­ y¿z¿ de birbiriyle, zeminle ve arka duvarla zēt iki ayrē renkte ĸeritler 

halinde boyanmalēdēr. 

Kalelerin, giren topun kalede kalmasēnē saĵlayacak ĸekilde aĵ ile donatēlmēĸ olmasē gerekir. 

 

 1:3 Oyun alanēndaki b¿t¿n ­izgiler sēnērladēklarē alana dahildirler. Kale direkleri arasēndaki ­izgi 

(ķekil:2-a) 8 cm, diĵer t¿m ­izgiler ise 5 cm geniĸliĵinde olmalēdēr.  

¢izgilerle sēnērlandērēlan alanlar, sēnērlandēran ­izgiler yerine farklē renklerde boyanarak birbirilerinden 

ayrēlabilirler. 

              . 

 1:4 Her kalenin ºn¿nde bir kale sahasē bulunur (ķekil.5,sayfa ). Kale sahasē ĸu ĸekilde ­izilir: 

a) Kale ­izgisine paralel ve kale ­izgisinin dēĸ kenarē ile kale sahasē ­izgisinin dēĸ kenarē arasēndaki           

uzaklēk 6 m olan 3 m uzunluĵunda d¿z bir ­izgi ile ­izilir.  

b) Bu ­izginin her iki ucunun, kale direklerinin i­ arka kenar dip kºĸesinden ºl­¿lerek ­izilen 6 m yarē 

­apēndaki iki ­eyrek dairenin birleĸtirilmesi sonucu belirlenir (ķekil:1 ve 2-a).  

1:5 Serbest atēĸ ­izgisi, (9 m ­izgisi) kale sahasē ­izgisinin 3 m dēĸēndan ­izilen kesik bir ­izgidir. 

¢izgiler ve aralarēndaki boĸluklarēn her biri 15 cmôdir (ķekil :1).   



 

                   . 

 1:6  7 m ­izgisi; kalenin tam karĸēsēnda, 1 m uzunluĵunda bir ­izgidir. Bu ­izgi, kale 

­izgisine paralel ve 7m uzaklēktadēr. (Bu mesafe, kale ­izgisinin arka kenarēndan 7m 

­izgisinin ºn kenarēna kadardēr.) 

(ķekil : 1).                                                                                                   . 

  

1:7 Kaleci sēnēr ­izgisi (4m ­izgisi); kale ­izgisinin dēĸ kenarē ile ­izilecek ­izginin dēĸ kenarē 

arasēndaki uzaklēk 4 m olan, 15 cm uzunluĵunda, kale ­izgisine paralel ve kalenin tam 

karĸēsēndadēr. (ķekil : 1).                                                                                     . 

  

1:8 Orta ­izgi iki uzun kenarēn orta noktalarēnē birleĸtiren ­izgidir (ķekil :1 ve 3).               . 

  

1:9  Kenar ­izgisinin bir par­asē olan deĵisme ­izgisi, her iki takēm i­in orta ­izgiden 4,5 m 

mesafede; orta ­izgiye paralel, saha i­ine ve dēĸēna dogru her iki yºnde 15 cm 

uzunluĵundadēr (ķekil : 1 ve 3). 

 

Not:  

Oyun alanlarē ve kaleler i­in daha teknik ve detaylē bilgileri . sayfadan itibaren bulabilirsiniz. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

ķekil.1:   OYUN ALANI 

 



ķekil.2a: Kale 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

ķekil.2b: Kalenin Yandan Gºr¿n¿ĸ¿ 

 

 



ķekil.3: Deĵiĸme ¢izgisi ve Deĵiĸme Alanē 

 

 

 

 

Kural 02   

Oyun S¿resi, Bitiĸ Sinyali ve Mola 

Oyun S¿resi 

2:1 16 ve daha yukarē yaĸtaki oyunculardan oluĸan b¿t¿n takēmlar i­in normal oyun s¿resi 30 dakikalēk 

iki devredir ve devre arasē normalde 10 dakikadēr. 

Yaĸlarē 12 - 16 arasēnda olan takēmlar i­in oyun s¿resi 2 x 25 ve 8 - 12 arasēnda olan takēmlar i­in ise 2 

x 20 dakikadēr ve her iki durumda da devre arasē 10 dakikadēr. 

Not: IHF, kēta ve ulusal federasyonlar kendi sorumluluk alanlarē i­inde devre arasē s¿resiyle ilgili farklē 

uygulama hakkēna sahiptirler. Ancak, devre arasē s¿resi en fazla 15 dakikadēr. 

2:2 Kazananēn belirlenmesi gereken bir m¿sabakada, normal oyun s¿resi berabere biterse 5 

dakikalēk aradan sonra uzatma bºl¿m¿ oynanēr. Uzatma bºl¿m¿ 5 dakikalēk iki devreden oluĸur ve 

devre arasē 1 dakikadēr.  

Birinci uzatma bºl¿m¿ sonunda oyun hala berabere ise, 5 dakikalēk bir aradan sonra ikinci uzatma 

bºl¿m¿ oynanēr. Bu uzatma bºl¿m¿ de 5 dakikalēk 2 devreden olur ve devre arasē 1 dakikadēr. Oyun 

hala berabere ise kazanan takēm ilgili m¿sabaka kurallarēna gºre belirlenir. 

M¿sabaka sonucunun belirlenmesi i­in 7 m atēĸlarēnēn kullanēlmasēna karar verildiĵi takdirde 

aĸaĵēdaki yºntem takip edilmelidir. 



 

 

 

 

 

Yorum: 

Beraberliĵin bozulmasē i­in 7 metre atēĸlarēnēn kullanēlmasē kararē verilmesi halinde, oyun s¿resi sonunda iki 

dakika veya diskalifiye cezalarē almamēĸ oyuncular yedi metre atēĸēnē kullanabilecektir.(bkz.kural:4:1 4 paragraf)  

Her iki takēm 5'er oyuncusunu 7 metre atēĸlarēnē kullanmak ¿zere belirleyecektir. Se­ilen oyuncular rakip takēm 

oyuncularē ile deĵiĸimli olarak birer 7 metre atēĸē kullanacaktēr. Takēmlarēn atēĸ yapacak oyuncu sērasēnē 

belirlemelerine gerek yoktur. Kaleciler oynama hakkē olan oyuncular arasēndan serbest­e se­ip deĵiĸtirilebilir. 

Oyuncular 7 metre atēĸlarēna hem atēĸ yapacak oyuncu hem de kaleci olarak katēlabilir.                                   

7 metre atēĸlarē i­in hangi kalenin kullanēlacaĵēna hakemler karar verecektir. Hakemler kura atēĸēnē yapar ve kura 

atēĸēnē kazanan takēm ilk 7 metre atēĸēnē hangi takēmēn yapacaĵēna karar verir. Her iki takēmēn 5'er 7 metre atēĸē 

kullanmasēndan sonra eĸitlik bozulmadēĵē takdirde sēra d¿zeninde eĸitlik bozulana kadar 7 metre atēĸlarēna 

devam edilmelidir.                                                        

  Ķlk beĸ 7 metre atēĸē sonrasē eĸitlik bozulmadēĵē takdirde devam edilecek 7 metre atēĸlarē i­in takēmlar  

tekrardan 5 er oyuncu belirlemelidir. 5 er oyuncu belirleme yºntemi 7 metre atēĸlarē devam ettiĵi s¿rece devam 

eder. Ancak, iki takēmēn eĸit sayēda 7 metre atēĸē kullanmasē sonrasē gol sayēsēnda farklēlēk oluĸtuĵu an kazanan 

takēm belirlenir. 

7 m atēĸlarēnēn uygulanmasē esnasēnda tekrarlanan sportmenlik dēĸē davranēĸlar yada belirlenmiĸ durumlardan 

dolayē sporcular diskalifiye edilir(16:6e). Diskalifiye edilen oyuncu belirlenen 5 kiĸilik grup i­erisinde ise takēmlar 

bu oyuncunun yerine baĸka bir   oyuncu belirlemelidir.              . 

  

Bitiĸ Sinyali 

  2:3 Oyun s¿resi, hakemin ilk baĸlama atēĸē i­in ­aldēĵē d¿d¿kle baĸlar ve skorborddan gelen 

otomatik bitiĸ sinyali veya saat hakeminin bitiĸ d¿d¿g¿ ile sona erer. Bu t¿r bir d¿d¿k veya sinyal 

gelmezse, hakem oyun s¿resinin bittiĵini belirtmek i­in d¿d¿k ­alar(17:9).   

 Yorum: 

Skorbord yoksa, saat hakemi masa saati veya kronometre kullanmalēdēr ve m¿sabakayē 18:2'nin         

2. paraĵrafēnda belirtilen ĸekilde bitiĸ d¿d¿ĵ¿ ile bitirmelidir.  

2:4 M¿sabakanēn devre arasē, m¿sabaka sonu ve uzatma bºl¿mlerinin sonundaki bitiĸ sinyali ile eĸ 

zamanlē ya da hemen ºncesinde yapēlan ihlaller ve sportmenlik dēĸē davranēĸlar (bunun neticesinde 

ortaya ­ēkacak kural 13:1' de belirtilen serbest atēĸ veya 7 m atēĸē bitiĸ sinyalinden sonra kullanēlacak 

olsa bile) cezalandērēlmalēdēr.                                              . 

Benzer ĸekilde bir serbest atēĸ ya da 7m atēĸē kullanēlērken ya da atēĸ kullanēldēktan sonra top 

havadayken bitiĸ sinyali gelirse atēĸ tekrarlanēr. Her iki durumda da kullanēlan ya da tekrarlanan 

serbest atēĸ ya da 7 m atēĸēnēn sonucu alēndēktan sonra hakemler oyunu bitirir.       

2:5 Kural 2.4 uyarēnca kullanēlan veya tekrarlanan serbest atēĸ i­in oyuncularēn pozisyonu ve oyuncu 

deĵiĸimi konusunda ºzel sēnērlamalar uygulanmalēdēr. Kural 4.4'deki normal oyuncu deĵiĸim 

esnekliĵine bir istisna olarak atēĸē yapacak takēma bir oyuncu deĵiĸtirme hakkē tanēnmaktadēr. Benzer 

olarak, eĵer savunma takēmē kalecisiz oynuyorsa, sadece bir saha oyuncusu yerine oyuna kaleci 

alabilir.  Ķhlaller kural 4:5'in 1. paragrafēna uygun olarak cezalandērēlacaktēr. Ayrēca, atēĸē kullanacak 

takēmēn oyuncularē rakip takēmēn serbest atēĸ ­izgisinin dēĸēnda ve atēĸ yapacak takēm 

arkadaĸlarēndan en az 3 metre uzakta durmalēdēr (13:7, 15:6 ve A­ēklamalar No:1). Savunma 

oyuncularēnēn konumu Kural 13:8'de belirtilmektedir.  . 



 

 2:6  2:4-5'te a­ēklanan durumlarda serbest atēĸ veya 7 m atēĸēnēn kullanēlmasē sērasēnda oyuncu ve 

idareciler tarafēndan yapēlabilecek ihlaller ve spor dēĸē davranēĸlar bireysel olarak cezalandērēlēr. 

Bununla birlikte bu t¿r atēĸlarēn kullanēmē sērasēnda yapēlan ihlaller karĸē yºnde serbest atēĸē 

gerektirmez. 

 

 2:7 Hakemler (Devrenin, m¿sabakanēn ya da uzatma bºl¿mleri de dahil) bitiĸ sinyalinin saat hakemi 

tarafēndan erken verildiĵini belirlediĵinde, oyuncularē sahada tutarak kalan s¿reyi oynatmalēdērlar. 

 Bitiĸ sinyali erken verildiĵinde; topa sahip olan takēm, oyunun tekrar baĸlatēlmasēnda topu kullanan 

taraf olmalēdēr.  Bitiĸ sinyali verildiĵinde top oyun dēĸēnda ise, duruma uygun ĸekilde yapēlacak atēĸ ile 

top yeniden oyuna dahil edilmelidir. Eĵer top oyunda ise 13:4 a-b'ye uygun atēĸla yeniden 

baĸlatēlmalēdēr. 

 Oyunun veya uzatma bºl¿m¿n¿n birinci devrelerinin ge­ bitirildiĵine karar verilirse ikinci devre 

gereken s¿re kadar kēsaltēlmalēdēr. Normal oyun s¿resinin veya uzatma devrelerinin ikinci yarēlarēnēn 

ge­ bitirildiĵine karar verilirse hakemler hi­bir ĸeyi deĵistirmek durumunda deĵillerdir. 

  

Mola 

2:8 Oyun s¿resinin ne zaman ve ne kadar s¿re i­in durdurulacaĵēna hakemler karar verirler (Mola). 

Aĸaĵēdaki Durumlarda Mola Zorunludur : 

a. 2dk. zaman cezasē veya diskalifiye verildiĵinde,  

b. Takēm mola verildiĵinde  

c. Saat hakemi veya gºzlemciden gelen sinyal varsa ,  

d. Kural 17:7'e uygun olarak iki hakemin aralarēnda gºr¿ĸme yapma ihtiyacē doĵduĵunda ,  

Bazē koĸullara baĵlē olarak da mola kararē verilebilir (A­ēkl. No: 2).  

Mola s¿resince yapēlan ihlaller oyun s¿resince yapēlan ihlaller gibi deĵerlendirilir (16:10)                    

2:9 Ķlke olarak, mola kararē dolayēsēyla saatin ne zaman duracaĵēnē ve yeniden baĸlayacaĵēnē 

hakemler belirler. Mola nedeniyle oyun s¿resinin durdurulmasē ve yeniden baĸlatēlmasē i­in, hakemler 

saat hakemine iĸaret verirler. 

 Oyun s¿resinin durdurulduĵu saat hakemine ¿­ kēsa d¿d¿k ve 15 nolu hakem el iĸareti ile gºsterilir.                                              

. 

Ancak, saat hakemi veya gºzlemcinin sinyali ile oyunun durdurulduĵu zamanda (kural 2:8 b-c) saat 

hakemi hakemlerin teyidini beklemeden s¿reyi derhal durdurmalēdēr. Moladan sonra oyun kesinlikle 

d¿d¿kle baĸlatēlmalēdēr (kural 15:5 b bkz.) 

Yorum: 

Saat hakemi ya da gºzlemci tarafēndan verilen sinyal varsa oyun s¿resi derhal durdurulur. Hakemler (ve 

oyuncular) oyunun durduĵunu anēnda anlamasalar dahi oyunu durduran sinyal sonrasē olusan ĸu durumlar 

ge­ersizdir: Sinyal sonrasē bir gol olduĵunda ge­ersiz kabul edilecektir. Aynē ĸekilde bir takēmēn kazandēĵē (7 



 

 

 

 

 

metre, serbest atēĸ, kenar atēĸē, baĸlama atēĸē veya kaleci atēĸē) atēĸlar ge­ersizdir. Oyun, masa hakemi veya 

gºzlemcinin mola talebini belirten sinyal verilmesi anēndaki duruma uygun ĸekilde yeniden baĸlatēlmalēdēr. 

(Masadan gelen mola talebinin tipik olarak takēm mola isteĵi veya yanlēĸ oyuncu deĵiĸikliĵi kaynaklē olduĵu 

unutulmamalēdēr.)                    . 

Ancak, masadan gelen mola sinyali ile hakemlerin oyunu durdurmasē arasēndaki zamanda verilmiĸ olan bireysel 

cezalandērmalar ge­erlidir. Bu durum ihlalin t¿r¿ ve cezanin aĵērlēĵēndan baĵēmsēz olarak uygulanēr.  

2:10 Takēmlar normal oyun s¿resinin her devresinde, bir dakikalēk birer takēm molasē alma hakkēna 

sahiptir, uzatma devrelerinde mola alēnamaz. (A­ēklama No:3 bkz.). 

Not:                                                                                                                                                                                                

IHF, kēta ve ulusal federasyonlar kendi sorumluluk alanlarē i­inde Takēm mola sayēsēyla ilgili farklē uygulama 

hakkēna sahiptirler. 

¥rneĵin, her takēm bir m¿sabakaôda 3 tane 1 óer dakikalēk (uzatmalar hari­) mola kullanabilir, ancak, normal 

oyun s¿resi i­erisinde bir devrede en fazla 2 tane mola hakkē tanēnabilir. (bakēnēz a­ēklama No.3)   

Kural 03   

Top 

3:1 Top; deri veya sentetik maddeden yapēlmēĸ ve k¿re ĸeklinde olmalē; dēĸ y¿zeyi parlak veya 

kaygan olmamalēdēr (kural 17:3 bkz. ). 

3:2 Topun ­evresi ve aĵērlēĵē kategorilere baĵlē olarak aĸaĵēdaki gibi deĵiĸir: 

16 yaĸēndan b¿y¿k erkekler i­in 58 - 60 cm ve 425 - 475 gram (IHF 3 numara). 

12 - 16 yaĸ arasē erkekler ve 14 yaĸēndan b¿y¿k bayanlar i­in 54 - 56 cm ve 325 - 375 gram   

(IHF 2 numara). 

8 - 12 yaĸ arasē erkekler ve 8 - 14 yaĸ arasē bayanlar i­in 50 - 52 cm ve 290 - 330 gram         

(IHF 1 numara).                    

Yorum: 

Uluslararasē resmi m¿sabakalarēn t¿m¿nde kullanēlacak toplar i­in gerekli teknik ºzellikler "IHF Top 

Yºnetmeliĵinde" belirtilmiĸtir.  

Mini Hentbol i­in kullanēlan toplarēn ­evresi ve aĵērlēĵē oyun kuralē olarak d¿zenlenmemiĸtir.  

3:3 Her m¿sabaka i­in en az iki top bulundurulmalēdēr. Yedek toplar 3: 1 - 2 de belirtilen ºzelliklere 

uygun olmalē ve her an kullanēlabilecek ĸekilde hakem masasēnda bulundurulmalēdēr.           . 

  



3:4 Yedek topun ne zaman kullanēlacaĵēna hakemler karar verirler. Bºyle durumlarda, mola 

alēnmasēnē ve oyunun durmasēnē engellemek i­in en kēsa s¿re i­inde yedek topun oyuna sokulmasē 

gerekir. 

Kural 04                                                                                                                                                             

Takēm, Oyuncu Deĵiĸimi ve Malzeme, Oyuncu Yaralanmalarē 

Takēm 

4:1 Bir takēm en fazla 16 oyuncudan oluĸur.                                                                                                                                       

Aynē anda oyun alanēnda 7'den fazla oyuncu bulundurulamaz. Diĵerleri yedek oyunculardēr. 

Kaleci her zaman saha oyuncusu olabilir(not, a­ēklama, kural 8:5 yorum 2.paragraf). Aynē ĸekilde, bir 

saha oyuncusu da her zaman kaleci olabilir (kural 4:4 ve 4:7 bkz). 

Eĵer bir takēm kalecisiz oynuyorsa, aynē anda sahada en fazla 7 saha oyuncusu bulunmasēna izin 

verilir (bkz. Kural 4:7, 6:1, 6:2c, 6:3, 8:7f, 14:1a). 

Kural 4:4-4:7 kalecinin bir saha oyuncusu ile deĵiĸiminde uygulanēr. 

Bir takēm m¿sabakanēn baĸēnda sahada en az 5 oyuncu bulundurmalēdēr. 

Uzatma devreleri dahil takēmlar m¿sabaka s¿resince oyuncu sayēlarēnē 14'e  tamamlayabilirler. 

Takēmlardan birinin oyuncu sayēsē 5'in altēna d¿ĸse bile m¿sabaka devam edebilir. M¿sabakanēn tatil 

edilip edilmeyeceĵi ve gerekli gºr¿lmesi durumunda, ne zaman tatil edileceĵi hakemlerin kararēna 

baĵlēdēr (kural 17:12 bkz.). 

Not:  

IHF, kēta ve ulusal federasyonlar kendi sorumluluk alanlarē i­inde oyuncu sayēsēyla ilgili farklē 

uygulamalarda bulunabilirler. Ancak, toplam oyuncu sayēsē 16 kiĸiyi ge­emez. 

4:2 M¿sabaka s¿resince bir takēm yedek bankēnda en fazla 4 idareci bulundurabilir. Ķdareciler 

m¿sabaka sērasēnda deĵiĸtirilemezler. Ķdarecilerden biri takēm sorumlusu olarak belirlenmelidir. 

Gerektiĵinde sadece takēm sorumlusu masa ve saha hakemleri ile konuĸma hakkēna sahiptir (ancak 

A­ēkl.: 3 : takēm molasē bkz).                                                        . 

Takēm idarecisinin m¿sabaka s¿resince oyun alanēna girmesine izin verilmez. Bu kuralēn ihlali 

sportmenlik dēĸē davranēĸ olarak cezalandērēlēr (kural 8:7-10, 16:1b, 16:3e-g, ve 16:6c bkz.) ve 

m¿sabakaya rakip takēmēn kullanacaĵē serbest atēĸla devam edilir (kural 13:1a-b, ancak A­ēkl.    No: 

7bkz). 

Takēm sorumlusu m¿sabaka baĸladēĵēnda, yedek bankēnda ma­ kaĵēdēna kayētlē idareciler (en fazla 

4 idareci) ve oynamaya herhangi bir engeli olmayan oyuncularēn (kural 4:3 bkz.) yer almasēnē 

saĵlamalēdēr. Bu kuralēn ihlali halinde takēm sorumlusu hakkēnda artērmalē ceza kuralē uygulanmalēdēr 

(kural 16:1b 16:3e ve 16:6c bkz.).                                           . 

 



 

 

 

 

 

4:3 Bir oyuncu veya idareci m¿sabaka cetveline yazēlmēĸ ve m¿sabakanēn baĸēnda sahada hazēr ise 

oyuna katēlma hakkēna sahiptir.   

                                    . 

M¿sabaka listesinde yazēlē olan ve m¿sabaka baĸladēktan sonra gelen oyuncu ve idareciler oyuna 

katēlmak i­in masa hakemlerinden izin almalē ve m¿sabaka cetveline yazēlmalēdērlar. 

 

M¿sabakada oynama hakkē olan bir oyuncu her an takēmēnēn oyuncu deĵiĸme ­izgisinden oyuna 

girebilir (ancak kural 4:4, 4:6 bkz). 

Takēm sorumlusu, sadece oynama hakkē olan oyuncularēn m¿sabakaya dahil olmasēndan 

sorumludur. Oynama hakkē olmayan bir oyuncu sahaya girmesi takēm sorumlusunun sportmenlik dēĸē 

fiili olarak kabul edilmeli ve buna uygun ĸekilde cezalandērēlmalēdēr (kural 13:1a-b, 16:1b, 16:3d ve 

16:6c bkz. ancak a­ēkl. No: 7 bkz). 

Oyuncu Deĵiĸimi 

4:4 Yedek oyuncular masa hakemlerine haber vermeksizin, deĵiĸecek oyuncunun oyun alanēnē 

tamamen terk etmiĸ olmasē koĸulu (kural 4:5 bkz.) ile, her an ve sayēca sēnērlama olmaksēzēn (ancak, 

kural 2:5 bkz ve 4:11.) oyuna girebilirler.  

Oyuna girecek ve oyundan ­ēkacak oyuncular kendi takēmlarēnēn oyuncu deĵiĸim ­izgisini 

kullanmalēdēr (kural 4:5 bkz). Bu durum kaleci deĵiĸimi i­in de ge­erlidir (kural 4:7 ve 14:10 bkz.). 

Oyuncu deĵiĸimi ile ilgili kurallar, takēm molasē hari­, molalarda da ge­erlidir. 

Yorum: 

Oyuncu deĵiĸim ­izgisinin amacē uygun ve d¿zenli oyuncu deĵiĸimin saĵlanmasēdēr. Sºz konusu kural, oyuncu 

deĵiĸim ­izgisini veya dēĸ kale ­izgisini etkisiz ve bir avantaj saĵlamak amacē olmadan asan oyuncularēn (oyuncu 

deĵiĸim ­izgisinin hemen ardēndaki su ĸiĸenin veya bir havlunun alēnmasē ya da iki dakika cezasē almēĸ bir 

oyuncunun sportmence bir tavērda ancak deĵiĸme alanē dēĸēndan kenar ­izgisinden oyun alanēnē terk ermesi gibi 

durumlarda) cezalandērēlmasē i­in oluĸturulmamēĸtēr. Oyun sahasē dēĸēndaki alanlarēn taktiksel ve kural dēĸē 

kullanēmē kural 7:10 ­er­evesinde ayrēca deĵerlendirilmektedir.    

4:5 Hatalē oyuncu deĵiĸiminde, hatayē yapan oyuncuya 2 dk. zaman cezasē verilmelidir. Aynē takēmdan 

ve aynē anda birden fazla deĵiĸme hatasē yapēlērsa, sadece hatayē ilk yapan oyuncu cezalandērēlēr.         

M¿sabaka rakip takēmēn kullanacaĵē serbest atēĸla yeniden baĸlatēlēr (kural 13:1a-b bkz., ancak, 

a­ēklama No: 7 bkz.).                                              . 

 



4:6 Fazladan bir oyuncu oyun alanēna girerse veya yedek bir oyuncu deĵiĸme alanēndan oyuna 

m¿dahale ederse 2 dakika zaman cezasē verilir. Bºyle bir durumda takēm, fazladan oyuna giren 

oyuncu dēĸēnda, oyun alanēndaki bir baĸka oyuncusunu da 2 dakika s¿re ile oyundan alēr. 

2 dakika zaman cezasē devam eden bir oyuncu oyun alanēna girerse ikinci kez zaman cezasē verilir. 

Bu durumdaki oyuncunun cezasē son olarak aldēĵē ceza ile baĸlatēlēr ve ilk cezanēn kalan bºl¿m¿ i­in 

bir baĸka oyuncu oyun alanēndan alēnmalēdēr. 

Her iki durumda da oyun, rakip takēmēn kullanacaĵē serbest atēĸla yeniden baĸlatēlēr (kural 13:1a-b 

bkz, ancak, a­ēklama No: 7 bkz.).                                        . 

  

Malzeme 

4:7 Bir takēmēn saha oyuncularēnēn formalarē tek tip olmalē ve rakip takēmēn formalarēndan renk ve 

desen olarak ayērt edilmelidir. Kaleciler aynē renk forma giymelidir, bu forma her iki takēmēn saha 

oyuncularē ve rakip takēmēn kalecilerinden farklē renkte olmalēdēr (kural 17:3 bkz.). 

  

4:8 Oyuncularēn formalarēndaki sērt numaralarēnēn boyu en az 20 cm ve gºg¿s numaralarēnēn boyu 

ise en az 10 cm olmalēdēr. Kullanēlan numaralar 1'den 99ôa kadar olmalēdēr. Saha oyunculuĵundan 

kaleciliĵe, kalecilikten saha oyunculuĵuna ge­en oyuncu aynē forma numarasēnē muhafaza etmelidir. 

                                    . 

Forma numaralarē renk ve desen olarak formalardan farklē olmalēdēr. 

4:9 Oyuncular spor ayakkabē giymelidir. 

Oyuncularēn, diĵer oyuncular i­in tehlikeli olabilecek objeleri giymesine m¿saade edilmemelidir. 

Oyuncularēn; kafa koruyucu, y¿z maskesi, k¿nye, saat, y¿z¿k, gerdanlik, zincir, k¿pe, sert ­er­eveli 

veya tokasēz gºzl¿k gibi tehlikeli olabilecek eĸyalarē giymelerine izin verilmez (kural 17:3 bkz.). 

Bu koĸullarē yerine getirmeyen oyuncunun, durumunu d¿zeltinceye kadar, oynamasēna izin 

verilmez.                                                                                                                                                      

D¿z y¿z¿klere, k¿­¿k k¿pelere ve gºr¿lebilir piercinglere diĵer oyunculara tehlike oluĸturmayacak 

ĸekilde bantlandiĵi takdirde m¿saade edilebilir. Yumuĸak ve elastik maddeden yapēlmēĸ olmalarē 

kaydēyla alēn bantlarē ve kaptan pazubentlerine izin verilir. 

Takēm sorumlusu m¿sabaka baĸlamadan hemen ºnce t¿m oyuncularēn doĵru ekipmanla sahada 

olduĵuna dair m¿sabaka cetvelini / oyuncu kaydē i­in  imzalarlar. Eĵer hakemler oyun baĸladēĵēnda 

yanlēĸ ekipmanlē oyuncu gºr¿rse, takēm sorumlusu artērmalē ceza ile cezalandērēlēr (Kural 4:9ôa gºre)  

ve oyuncunun sorunlu ekipmanē d¿zeltene kadar oyun alanēnē terketmesi saĵlanēr. 

  Eĵer takēm ekipmanla ilgili bir endiĸe taĸēyorsa, ma­ baĸlamadan ºnce takēm sorumlusu hakemlerle            

ya da gºzlemciyle  iletiĸime ge­melidir. ( Talimatlar ve Yorumlara ve ek 2ôye de bakēnēz) 

 

 



 

 

 

 

 

Oyuncu Yaralanmalarē 

4:10 Bir oyuncunun kanamasē ya da formasēnda veya v¿cudunda kan lekesi varsa; bu           

oyuncunun  normal deĵiĸme bºlgesini kullanarak oyun alanēndan hemen ­ēkarēlmasē gerekir. Kanē 

durduruluncaya, yarasē sarēlēncaya ve formasē temizleninceye kadar ilgili oyuncunun oynamasēna 

izin verilmez.    

                                                          . 

Bºyle durumlarda hakemlerin talimatlarini yerine getirmeyen sporcu, sportmenlik dēĸē davranēĸta 

bulunmuĸ sayēlēr (kural 8:7, 16:1b ve 16:3d bkz.)                                    . 

  

4:11 Sakatlēk durumunda, hakemler 15 ve 16 nolu hakem el iĸaretlerini kullanarak, sakatlanan 

oyuncunun kendi takēmēndan ve oyuna katēlma hakkē bulunan iki kiĸinin (kural 4:3 bkz.) sadece 

sakatlanan oyuncuya yardēmcē olmalarē amacē ile ve mola s¿resince, oyun alanēna girmelerine     

izin verebilirler. 

 

Sahada tēbbi m¿dahale tamamlandēktan sonra oyuncu sahayē derhal terk etmek zorundadēr. Oyuncu 

sahaya tekrar ancak kendi takēmēnēn takip eden ¿­¿nc¿ h¿cumundan sonra girebilir (Prosed¿r ve 

istisnalar i­in bkz. A­ēklama No:8) 

 

Sayēlan h¿cum sayēsēndan baĵēmsēz olarak, oyuncu, oyun sahasēna devre arasēndan sonra oyun 

devam ettiĵinde girebilir. Eĵer saha oyuncusu oyuna   erken girerse Kural 4:4-4:6ôya gºre 

cezalandērēlmalēdēr. 

Not: Sadece ulusal federasyonlar Kural 4:11, 2. Paragraftaki kuraldaki d¿zenlemeleri gen­ kategorilerinde 

uygulamama hakkēna sahiptir. 

 Eĵer oyun sahasēna sakatlēk i­in iki kiĸi girdikten sonra ilave  kiĸilerde girerse ve bunu yapan 

oyuncuysa kural 4:6 ve 16:3aôya gºre, takēm gºrevlisi  olduĵu takdirde ise kural 4:2, 16:1b, 16:3d ve 

16:6c ye gºre cezalandērēlēr. Kural 4:11ôin 1. Paragrafēnda belirtildiĵi gibi sakatlanan oyuncuya 

yardēm etmek i­in sahaya giren  kiĸi, oyunculara  talimatlar  veriyorsa, rakibe ya da hakemlere 

m¿dahalede  bulunuyorsa vb., sportmenlik dēĸē davranēĸtan dolayē cezalandērēlmalēdēr. (16:1b, 16:3d 

ve 16:6c) 

 

 

 

 



Kural 05 

 Kaleci 

Kalecinin Yapabilecekleri : 

5:1 Kale sahasēnda savunma amacēyla topa v¿cudunun her kēsmēyla dokunabilir. 

5:2 Topla birlikte kale sahasē i­erisinde, saha oyuncularēna uygulanan kēsētlamalara tabi olmaksēzēn 

serbest­e hareket edebilir (kural 7:2 - 4 ve 7:7 bkz.); ancak kaleci atēĸēnē ge­iktirmesine izin verilmez 

(kural 6:4-5, 12:2 ve 15:5b bkz.). 

5:3 Topsuz olarak kale sahasēnē terk ederek oyuna katēlabilir. Bu durumda saha oyuncularēna 

uygulanan kurallara tabidir.                                        . 

(Kural 8:5ôin yorum 2. pragrafē hari­); 

Kalecinin v¿cudunun her hangi bir kēsmē kale sahasē ­izgisinin dēĸēna temas ederse, kale sahasēnē 

terk etmiĸ sayēlēr. 

5:4 Kontrol altēna alamadēĵē topla kale sahasini terk edebilir ve topla oyun alanēnda tekrar 

oynayabilir. 

Kaleci Ķ­in Yasaklamalar : 

5:5 Savunmada rakibini tehlikeye sokamaz (kural 8:3, 8:5, 8:5 Yorum,13:1b bkz.). 

5:6 Kontrol¿ altēndakē topla kale sahasēnē terk edemez. Kural 15:7'nin 2inci paragrafē gereĵince 

kaleci atēĸē tekrarlanēr. Eĵer hakemler kaleci atēĸēnēn kullanēlmasē i­in d¿d¿k ­almēssa ve kontrol¿ 

altēndaki top ile kale sahasēnē terk ederse ( kural 6:1, 13:1a ve 15:7 nin 3¿nc¿ paragrafē uyarēnca). 

serbest atēĸa h¿kmedilir. Kaleci ­alēnan d¿d¿k sonrasē elinde top ile kale sahasēnē terk ederek oyun 

alanēna girmesinden sonra topun kontrol¿n¿ kale sahasē dēĸēnda kaybetmesi durumunda kural 

15:7'deki avantaj kuralē dikkate alēnmalēdēr. 

5:7 Kale sahasē i­indeyken, oyun alanēnda duran veya yuvarlanan topa dokunamaz (kural 6:1 ve 

13:1a bkz.). 

5:8 Kale sahasēnēn dēĸēnda duran veya yuvarlanan topu kale sahasēna alamaz (kural 6:1 ve 13:1ôa bkz.).                                                                                                                                                      

5:9 Topla oyun alanindan kendi kale sahasina giremez (kural 6:1 ve 13:1a bkz.).                   . 

5:10 Kale sahasēndan oyun alanēna doĵru hareket eden topa ayak veya diz altē ile dokunulamaz 

(kural 13:1a).  

5:11 7 m atēĸē kullanēlērken, top atēĸē yapan oyuncunun elinden ­ēkmadan, 4 m sēnēr ­izgisini veya 

uzantēsēnē ge­emez (kural 14:9 bkz.).                                                                 

 

Yorum: 

Kalecinin bir ayaĵi zeminde veya 4 m ­izgisinin arkasēnda ise diĵer ayaĵē veya v¿cudunun herhangi          bir 

kēsmē ile havadan bu ­izgiyi aĸabilir.  

 



 

 

 

 

 

Kural 06  

Kale Sahasē 

6:1 Kale sahasēna sadece kaleci girebilir (ancak kural 6:3 bkz). Kale sahasē ­izgisi dahil olmak ¿zere 

kale sahasēna v¿cudunun herhangi bir kēsmēyla dokunan saha oyuncusu bu alanē ihlal etmiĸ sayēlēr. 

6:2 Saha oyuncusunun kale sahasēna girmesi halinde aĸaĵēdaki kararlar verilmelidir: 

a) H¿cum eden takēmēn saha oyuncusu kontrol¿ altēndaki topla kale sahasēna girerse veya 

topsuz olarak kale sahasēna girer ve bu ĸekilde bir avantaj saĵlarsa, kaleci atēĸēna h¿kmedilir 

(kural 12:1 bkz.)  

b) Savunma yapan takēmēn saha oyuncularēndan birisi kale sahasēna girerse ve bu ĸekilde bir 

avantaj saĵlayarak a­ēk bir gol ĸansēnē engellemediyse serbest atēĸa h¿kmedilir (kural 13:1b; 

8:7f--bkz.)  

c) Savunma oyuncusu kale sahasēna girerek a­ēk bir gol ĸansēnē engellerse, 7 m atēĸēna 

h¿kmedilir (kural 14:1a bkz.).                                                                                                                                             

Bu kuralda anlaĸēlmasē ama­lanan ñkale sahasēna girmeò kavramē, sadece kale sahasē 

­izgisine dokunmak deĵil, a­ēk­a kale sahasēnēn i­ine basmak anlamēndadēr.             . 

6:3 Saha oyuncusunun kale sahasēna girmesi aĸaĵēdaki durumlarda cezalandērēlmaz: 

a) Rakibi i­in bir dezavantaj oluĸturmadēĵē takdirde, topla oynadēktan sonra kale sahasēna 

girmesi, 

b) Bir avantaj saĵlamayacak ĸekilde topsuz olarak kale sahasēna girmesi,  

6:4 Topun kale sahasē i­inde kaleci tarafēndan kontrol altēna alēnmasē halinde "top oyun dēĸē" olarak 

kabul edilir (kural 12:1 bkz.). Kale sahasēnda kalan top kaleci tarafēndan kaleci atēĸēyla tekrar oyuna 

sokulmalēdēr (kural 12:2 bkz.).                                                 . 

6:5 Kale sahasēnda yerde yuvarlanan top oyunda kabul edilir ve top kalecinin takēmēnda sayēlēr ve 

sadece topa kaleci dokunabilir.  Bu durumda kaleci topu alabilir ve bu anda top oyun dēĸē kabul edilir. 

Kural 6:4 ve 12:1-2 uyarēnca oyuna tekrar sokar (ancak kural 6:7b bkz.) Kale sahasēnda yuvarlanan 

topa kalecinin takēm arkadaĸē dokunduĵu takdirde (13:1a ) karĸē takēm lehine serbest atēĸ (kural 

14:1a ve a­ēklamalar 6-c'ye bkz.). Eĵer rakip takēm oyuncusu tarafēndan dokunulduĵu takdirde oyun 

kaleci atēĸē ile devam eder (kural 12:1( III ) bkz.). 

Eĵer kale sahasē  i­erisinde duran bir top varsa oyun dēĸē kabul edilir (kural 12:1 ( II ) bkz.), top 

kalecinin  takēmēnda sayēlēr ve sadece topa kaleci dokunabilir. Kaleci kural 6:4 ve 12:2 uyarēnca topu 

tekrardan oyuna sokmak zorundadēr (ancak, kural6:7b'e bkz.) Her iki takēmēn diĵer oyuncularē topa 

dokunmasē halinde kaleci atēĸē ile top oyuna sokulur (kural 12:1'in 2inci paraĵrafi ve kural 13:3 bkz.).  



Kural 7:1 ve 7:8ôe uygun olmak kaydēyla kale sahasē ¿zerinde havada bulunan topa dokunulabilir, 

oynanabilir.                           . 

 6:6 Savunma oyuncularēndan biri savunma amacēyla topa dokunur ve top kaleci tarafēndan tutulur 

veya kale sahasēnda kalērsa oyun kaleci atēĸēyla devam etmelidir (kural 6:4-5 bkz.). 

6:7 Oyuncu topu kendi kale sahasēna atarsa aĸaĵēdaki kararlar verilir: 

a) Top kaleye girerse, gol. 

b) Top kale sahasēnda kalērsa veya kaleci topa dokunur ve top kaleye girmezse serbest atēĸ 

(kural 13:1a-b bkz.). 

c) Top dēĸ kale ­izgisini aĸarsa kenar atēĸē (kural 11:1 bkz.). 

d) Kaleci topa dokunmadan, top kale sahasēnē asarak oyun alanēna dºnerse, oyun devam 

eder. 

6:8 Kale sahasēndan oyun alanēna geri dºnen top oyunda kalēr. 

Kural 07  

Topla Oynama, Pasif Oyun 

Topla Oynama 

Aĸaĵēdakiler yapēlabilir:                                                           . 

7:1 Top, a­ēk veya kapalē elle, kol, baĸ, gºvde, kal­a ve dizler kullanēlarak, itilebilir, tutulabilir, 

durdurulabilir, atēlabilir veya topa vurulabilir.  

7:2 Top yerde bile olsa, en fazla ¿­ saniye tutulabilir (kural 13:1a bkz.). 

7:3 Top elde iken en fazla ¿­ adēm atēlabilir. Aĸaĵēdaki durumlarda bir adēm atēlmēĸ sayēlēr (kural 

13:1a bkz.):                                              .  

a) Oyuncu iki ayaĵē yerde ve ayakta dururken, bir ayaĵēnē kaldērēp tekrar yere koyarsa veya bir 

ayaĵēnēn yerini deĵiĸtirirse, 

b) Oyuncu bir ayaĵē yerde iken topu yakalayēp, sonra diĵer ayaĵēnē yere koyarsa, 

c) Oyuncu sē­radēktan sonra bir ayaĵē ¿zerine d¿ĸer ve daha sonra aynē ayaĵē ¿zerinde tekrar 

sē­rarsa veya diĵer ayaĵē ile yere dokunursa, 

d) Oyuncu sē­rama sonrasēnda aynē anda iki ayaĵē ¿zerine d¿ĸ¿p daha sonra bir ayaĵēnē 

kaldērēp tekrar yere koyarsa veya yerini deĵiĸtirirse, 

Yorum: 

Topa sahip olan bir oyuncunun yere d¿ĸ¿p, kayēp, yeniden kalkēp topla oynamasē, kurallara uygundur. Bir 

oyuncunun topa atlamasē, kontrol etmesi ve kalkēp topla oynamasē i­in de aynē kural ge­erlidir.                                 

7:4 Ayakta dururken veya koĸarken 

a) Top bir kere yere vurulup, tek ya da ­ift elle tutulabilir, 



 

 

 

 

 

b) Top tek elle yerde s¿r¿lebilir daha sonra tekrar tek veya ­ift elle tutulabilir veya yerden 

alēnabilir, 

c) Top tek elle yerde yuvarlanabilir daha sonra tekrar tek veya ­ift elle tutulabilir veya yerden 

alēnabilir,  

Bunlardan sonra ¿­ saniye i­erisinde yada ¿­ adēmdan fazla atēlmadan top elden 

­ēkarēlmalēdēr (kural 13:1a bkz.)  

       Oyuncu v¿cudunun herhangi bir kēsmē ile topa dokunur ve zemine doĵru yºnlendirirse top         

s¿r¿lmeye baĸlanmēĸ sayēlēr. 

        Top bir baĸka oyuncuya veya kale direklerine dokunursa, oyuncu yeniden topa dokunabilir,   

        s¿rebilir ve tekrar yakalayabilir (ancak, kural 14:6'a bkz.).  

7:5 Top bir elden diĵerine aktarēlabilir. 

7:6 Diz ¿st¿ durarak, oturarak veya yatarak topla oynanabilir. En az bir ayaĵēn yer ile temasē ĸartē 

dahil olmak ¿zere kural 15:1'de belirtilen ĸartlar karĸēlanmak kaydēyla diz ¿st¿ durarak, oturarak veya 

yatarak atēĸlar (ºrneĵin serbest atēĸ) kullanēlabilir. 

Aĸaĵēdakiler yapēlamaz:  

7:7 Top oyuncu tarafēndan kontrol altēna alēndēktan sonra zemine, baĸka bir oyuncuya veya kale 

direklerine dokunmamēĸsa, topa bir kereden fazla dokunulamaz (kural 13:1a bkz.). Ancak, eĵer 

sporcunun topu tutmaya veya durdurmaya ­alēĸērken kontrol altēna alamamasē, topu elinden 

d¿ĸ¿rmesi ya da topu tutamamasē cezalandērēlamaz. 

7:8 Rakip oyuncu tarafēndan atēlmadēĵē taktirde, topa diz altē veya ayakla dokunulamaz (kural 13.1a-

bð8:7e--bkz.). 

7:9 Oyun alanēndaki top hakeme deĵerse oyun devam eder.    

                              . 

7:10 Topa sahip olan oyuncu, top oyun alanēnda kalsa dahi bir ya da iki ayaĵē oyun alanēnēn dēĸēna  

­ēkarsa (ºrneĵin rakip oyuncunun etrafēndan dolanērsa) rakip takēm adēna bir serbest atēĸa h¿kmedilir 

(kural 13:1a bkz.).    

Topa sahip olan takēmdan bir oyuncu topsuz olarak oyun alanēnēn dēĸēnda pozisyon alērsa hakemler 

tarafēndan oyuncuya oyun alanēna girme zorunda oldugu hatērlatēlēr. Eĵer oyuncu hakemin uyarēsēna 

uymaz  veya aynē takēm oyuncularēnca tekrarlanērsa daha fazla uyarēlmadan rakip takēma serbest 

atēĸ verilmelidir (kural 13:1a bkz.). Ancak, kural 8 ve kural 16 uyarēnca bireysel cezalandērma 

gerektirmez. 



 

 Pasif Oyun 

7:11 Bir takēmēn h¿cum veya gol i­in belirgin bir giriĸimde bulunmaksēzēn topu kontrol¿ altēnda 

tutmasē, baĸlama atēĸē, serbest atēĸ, kenar atēĸē veya kaleci atēĸēnēn kullanēmēnē s¿rekli olarak 

geciktirilmesi (A­ēkl. No: 4 bkz.) pasif oyun olarak deĵerlendirilir ve pasif eĵilimi son bulmadēĵē 

takdirde topa sahip olan takēm aleyhine serbest atēĸ verilir (13:1a). 

Serbest atēĸ, oyun durdurulduĵunda topun bulunduĵu yerden kullanēlēr. 

7:12 Hakemler pasif oyun eĵilimini fark ettiklerinde 17 no'lu hakem el iĸaretini gºsterirler. Bu iĸaret, 

topa sahip olan takēma, topu kaybetmemek amacēyla h¿cum ĸeklini deĵiĸtirme fērsatē verir. Ķĸaret 

verildikten sonra h¿cum ĸeklinde deĵiĸiklik olmazsa, hakemler pasif oyun i­in herhangi bir anda 

d¿d¿k ­alabilirler. H¿cum eden takēm tarafēndan en fazla 6 pastan sonra kaleye ĸut ­ekilmezse diĵer 

takēm lehine bir serbest atēĸa h¿kmedilir. (13:1a, Prosed¿r ve istisnalar i­in bkz. A­ēklama No:4, D 

bendi) 

Hakemler tarafēndan pas sayēsēnēn belirlenmesi kural 17:11, paragraf 1ôe gºre yaptēklarē gºzlemleri 

temelinde verilen bir karardēr.   

Hakemler, bazē pozisyonlarda pasif oyun uyarē iĸareti gºstermeksizin, topa sahip olan takēmēn 

aleyhine serbest  atēĸa h¿kmedebilirler, ºrneĵin bir oyuncunun belirgin bir gol fērsatēnē kullanmamasē. 

 

Kural 8:  

 

Fauller ve Sportmenlik Dēĸē Davranēĸlar 

Ķzin verilen hareketler 

8:1  

a) Topu bir diĵer oyuncunun elinden ­elmek amacēyla a­ēk eli kullanmak 

b) Rakip ile v¿cut  temasē saĵlamak ve bu ĸekilde rakibi izlemek ve takip etmek amacēyla b¿k¿l¿ 

kollarē kullanmak 

c) Pozisyon almak amacēyla rakibi perdelemek i­in gºvdeyi kullanmak 

Yorum:  

Perdelemek, rakip oyuncunun a­ēk alana hareketini engellemek demektir. Perde yapmak, s¿rd¿rmek ve 

perdelemeden kurtulmak, temel olarak rakip oyuncuyla iliĸki manasēnda pasif bir bi­imde yapēlmalēdēr (bkz. 8:2b). 

 

Normalde Kiĸisel Ceza Gerektirmeyen Fauller (8:3 a-dôdeki karar verme kriterlerini de gºz 

ºn¿nde bulundurunuz) 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

8.2 Ķzin verilmeyen hareketler 

a) Rakibin ellerindeki topu ­ekmek ya da bu topa vurmak  

b) Rakibi kollarla, ellerle, bacaklarla engellemek; veya rakibin yerini deĵiĸtirmek ya da itmek i­in 

v¿cudun herhangi bir yerini kullanmak (buna dirseĵin  hareketin baĸlangēcē veya devamēnda 

tehlikeli bir ĸekilde kullanēlmasē da dahildir) 

c) Devamēnda serbest kalmēĸ olsa dahi, rakibin v¿cudunu veya formasēnē tutmak  

d) Rakibin ¿zerine doĵru koĸmak veya sē­ramak  

 

Kural 8:3-6ôya gºre kiĸisel bir ceza gerektiren fauller 

 

8:3 Hareketin temelde ve ºzellikle rakibin v¿cuduna yºnelik yapēldēĵē fauller kiĸisel ceza ile 

cezalandērēlmalēdēr. Bunun anlamē, serbest atēĸ ya da 7 metre atēĸēna ek olarak, bu t¿r faullerin  uyarē 

(16:1) ile  baĸlayan ve devamēnda 2 dakika (16:3b) ve diskalifiye (16:6d) ile devam eden bi­imde 

artērmalē olarak cezalandērēlmasē gerektiĵidir. 

 

Daha aĵēr fauller i­in, aĸaĵēdaki karar verme kriterlerine dayalē olarak 3 ileri seviye  cezalandērma ĸekli 

vardēr: 

 

¶ Doĵrudan 2 dakika cezasē ile cezalandērēlmasē gereken fauller (8:4); 

¶ Diskalifiye ile cezalandērēlmasē gereken fauller (8:5); 

¶ Diskalifiye ile cezalandērēlmasē gereken ve ilaveten yazēlē rapor gerektiren fauller (8:6); 

 

Karar verme kriterleri 

Hangi fauller i­in hangi kiĸisel cezalarēn uygun olduĵuna karar verilirken, aĸaĵēdaki karar verme 

kriterleri gºz ºn¿ne alēnēr; bu kriterler, her bir duruma baĵlē olarak kombine bi­imde uygulanmalēdēr: 

a) Faul¿ yapan oyuncunun pozisyonu (cepheden, yandan ya da arkadan) 

b) Kural dēĸē hareketin hedef aldēĵē v¿cut bºlgesi (gºvde, atēĸ kolu, bacaklar, baĸ/boĵaz/boyun) 

c) Kural dēĸē hareketin dinamikleri (kural dēĸē v¿cut temasēnēn ĸiddeti ve/veya rakip tam hareket 

halindeyken yapēlan fauller) 

d) Kural dēĸē hareketin etkisi: 

- V¿cut kontrol¿ne ya da top kontrol¿ne etkisi 



- Hareket kabiliyetini azaltmasē ya da engellemesi 

- Oyunun devamēnē engellemesi 

Faul kararlarēnda, ºzellik gºsteren durumlar da ºnemlidir (ºr:atēĸ halinde bulunmak, boĸ alana 

koĸmak, y¿ksek s¿ratle koĸuyor olmak). 

 

Doĵrudan 2 dakika cezasē gerektiren fauller 

 

8:4 Bazē fauller i­in, oyuncunun daha ºnce uyarē alēp almadēĵēna bakēlmaksēzēn doĵrudan 2 dakika 

cezasē uygulanēr. 

 

Bu, ºzellikle kabahatli oyuncunun rakibin d¿ĸt¿ĵ¿ tehlikeyi umursamadēĵē fauller i­in ge­erlidir         

(bkz 8:5 ve 8:6). 

 

 8:3ôteki karar verme kriterleri gºz ºn¿ne alēndēĵēnda, bu t¿r faullere ºrnek olarak : 

a) b¿y¿k bir ĸiddetle yapēlan ya da s¿ratle koĸan bir rakibe karĸē yapēlan fauller 

b) rakibi uzun s¿re tutmak ya da aĸaĵēya ­ekmek  

c) baĸa, boĵaza ya da boyuna yºnelik fauller 

d) gºvdeye ya da atēĸ koluna yºnelik sert darbeler  

 

e) rakibin v¿cut kontrol¿n¿ kaybetmesine yºnelik teĸebb¿s i­eren hareketler (ºr: sē­rayan rakibin 

bacaĵēnē/ayaĵēnē tutmak; ayrēca bkz 8:5a); 

f) Rakibin ¿zerine doĵru hēzlē bir ĸekilde koĸarak ya da sē­rayarak ­arpmak sayēlabilir. 

 

Diskalifiye gerektiren fauller 

 

8:5 Rakibin saĵlēĵē i­in tehlike oluĸturacak ĸekilde rakibine yºnelik harekette bulunan oyuncu 

diskalifiye edilir (16:6a). Rakibin saĵlēĵēna yºnelik tehlike, ºzellikle faul¿n y¿ksek ĸiddetinden veya 

rakibin faule t¿m¿yle hazērlēksēz olmasē ve bu nedenle de kendisini koruyamamasē nedeniyle ortaya 

­ēkar (bkz Kural 8:5 Yorum) 

 

8:3 ve 8:4ôteki kriterlerin yanē sēra,  aĸaĵēdaki ek karar verme kriterleri gºz ºn¿nde bulundurulur: 

 

a) Koĸma, sē­rama ya da atēĸ yapma esnasēnda v¿cut kontrol¿n¿n kaybedilmesi 

b) Rakibin v¿cudunun her hangi bir bºlgesine, bilhassa y¿ze, boĵaza ya da boyuna karĸē 

ºzellikle sert harekette bulunulmasē (v¿cut temasēnēn ĸiddeti); 

c) Kabahatli oyuncunun faul¿ yaparken t¿m¿yle umursamazca davranmasē. 



 

 

 

 

 

Yorum: 

Eĵer faul, rakip oyuncu havaya sē­rarken ya da koĸarken ve bu nedenle de kendini korumasēnēn 

m¿mk¿n olmadēĵē bir durumda yapēlērsa; ­ok hafif bir fiziksel etkisi olan bir faul dahi olsa ­ok tehlikeli 

olabilir  ve ciddi sakatlēklara yol a­abilir. Bºyle bir durumda, diskalifiye cezasēnēn verilip verilmemesine 

dair kararda, v¿cut temasēnēn ĸiddeti deĵil, rakibe yºnelik tehlike esas alēnēr. 

 

Bu ayrēca kalecinin rakibe atēlan topu yakalamak amacēyla kale sahasēnē terk ettiĵi durumlarda da 

ge­erlidir. Bºyle bir durumda, rakibin saĵlēĵē i­in tehlike arz edecek bir durumun ortaya ­ēkmamasēnē 

saĵlama sorumluluĵu, kaleciye aittir. 

 

Kaleci ĸu durumlarda diskalifiye edilir: 

a) Topa sahip olur ancak yaptēĵē hareket rakibiyle ­arpēĸmasēna neden olursa 

b) Topa ulaĸamaz ya da kontrol edemez, ancak rakibiyle ­arpēĸmaya neden olursa  

Hakemler, bu durumlarēn herhangi birinde, kalecinin kuraldēĸē hareketi olmaksēzēn rakip oyuncunun 

topa ulaĸabileceĵine kanaat getirirlerse, 7 metre atēĸē verilir.  

 

 

 

 

¥zellikle umursamaz, ºzellikle tehlikeli, ºnceden tasarlanmēĸ, kasētlē ya da kºt¿ niyetli  harekete 

baĵlē diskalifiye edilme  (yazēlē rapor gerektiren haller) 

 

8:6 Hakemler bir hareketi ºzellikle umursamaz, ºzellikle tehlikeli, kasti ya da kºt¿ niyetli bulurlarsa, 

ilgili mercilerin daha ileri ºnlemler almalarēnē saĵlamak amacēyla, ma­tan sonra rapor yazmalēdērlar.  

 

 

Karar verme kriterleri olarak gºr¿lebilecek olan belirtiler ve ºzellikler, kural 8:5ôtekilere ek olarak 

aĸaĵēda verilmiĸtir: 

 

a) ¥zellikle umursamaz veya ºzellikle tehlikeli bir fiil 

b) Oyundaki mevcut durumla hi­ bir ĸekilde ilgisi olmayan kasti ya da kºt¿ niyetli bir fiil; 

 

Yorum: 

Kural 8:5 ya da 8:6 kapsamēndaki bir  faul, bir gol¿ ºnlemek maksadēyla ma­ēn son 30 sn  i­erisinde 

yapēldēĵēnda, sºz konusu hareket, kural 8:10d kapsamēndaki ñaĸērē sportmenlik dēĸē davranēĸò olarak 

deĵerlendirilir ve buna gºre cezalandērēlēr. 

 



8:7-10 Kapsamēnda Kiĸisel Ceza Gerektiren Sportmenlik Dēĸē Davranēĸlar 

Ķyi sporculuk ruhuyla baĵdaĸmayan her t¿rl¿ fiziksel ya da sºzl¿ ifadeler Sportmenlik Dēĸē Davranēĸ 

olarak deĵerlendirilir. Bu hem sahadaki hem de saha dēĸēndaki oyuncular ile takēm idarecileri i­in 

ge­erlidir. Sportmenlik dēĸē, aĵēr sportmenlik dēĸē ve aĸērē sportmenlik dēĸē davranēĸlarēn 

cezalandērēlmasē 4 farklē seviyede ele alēnēr: 

 

- Arttērmalē olarak cezalandērēlacak hareketler (8:7); 

- Doĵrudan 2 dakika cezasē ile cezalandērēlacak hareketler (8:8); 

- Diskalifiye ile cezalandērēlacak hareketler (8:9); 

- Diskalifiye ve yazēlē raporla cezalandērēlacak hareketler (8:10a-b); 

 

Arttērmalē olarak cezalandērēlacak sportmenlik dēĸē davranēĸlar 

 

8:7 Aĸaĵēda a ila f arasēnda sēralanan hareket ve davranēĸlar, uyarē (16:1 b) ile baĸlayarak artērmalē 

olarak cezalandērēlacak sportmenlik dēĸē davranēĸlara ºrnektir: 

a) Hakem kararlarēna yºnelik protestolar ya da hakemi belli bir karara doĵru manip¿le etmeye 

yºnelik sºzl¿ ya da sºzs¿z hareketler; 

b) Bir rakibi ya da takēm arkadaĸēnē sºz ya da jestler aracēlēĵēyla taciz etmek ya da  dikkatini 

daĵētmak amacēyla rakibe baĵērmak; 

c) 3 metre mesafe kuralēna uymayarak ya da baĸka bir ĸekilde rakibin nizami atēĸēnē geciktirmek; 

d) Rol yaparak rakibin bir hareketine dair hakemi yanēltmaya ­alēĸmak ya da bir hareketin etkisini 

abartarak rakibin haksēz bir ceza almasēnē veya mola alēnmasēnē saĵlamaya ­alēĸmak. 

e) Bir ĸutu ya da pasē istemli olarak ayakla ya da bacaĵēn alt kēsmēyla engellemek; tamamen 

refleksif hareketler; ºrneĵin bacaklarē aniden kapatmak, cezalandērēlmamalēdēr (ayrēca bkz. 

Kural 7:8); 

f) Taktiksel ama­larla tekrarlē olarak kale sahasēnē ihlal etmek. 

 

Doĵrudan 2 dakika cezasē gerektiren sportmenlik dēĸē davranēĸlar 

 

8:8 Bazē sportmenlik dēĸē hareketler, doĵalarē gereĵi, daha sert gºr¿l¿r ve oyuncunun ya da takēm 

idarecisinin ºnceden uyarē alēp almadēĵēna bakēlmaksēzēn doĵrudan 2 dakika cezasē gerektirir. Bunlara 

aĸaĵēdakiler dahildir : 

a) Y¿ksek ses ve aĸērē jestler i­eren protestolar ya da tahrik edici davranēĸlar; 

b) Topa sahip olan takēmēn aleyhine bir karar verildiĵinde, topu elinde tutan oyuncunun topu 

bērakarak ya da yere koyarak rakip takēma teslim etmemesi; 

c) Deĵiĸme alanēna gelen bir topa eriĸimi engellemek; 

 

 



 

 

 

 

 

Diskalifiye gerektiren aĵēr sportmenlik dēĸē davranēĸlar 

 

8:9 Sportmenlik dēĸē davranēĸlarēn belli t¿rleri diskalifiye ile cezalandērmayē gerektirecek ºl­¿de aĵērdēr. 

Aĸaĵēdakiler bu t¿rden davranēĸlara ºrneklerdir: 

 

a) Hakemlerin bir kararēnēn ardēndan dikkat ­ekici bi­imde topa vurmak ya da topu fērlatmak 

b) Bir kalecinin dikkat ­ekici bir ĸekilde 7 metre atēĸēnē kurtarmaya ­alēĸmaktan ka­ēnmasē 

c) Oyunun durduĵu bir anda topu kasētlē olarak bir rakibe fērlatmak; bu atēĸ g¿­l¿ bir ĸekilde ve 

­ok kēsa mesafeden olduĵunda, yukarēdaki 8:6ôdaki ñºzellikle umursamaz hareketò 

kapsamēnda deĵerlendirilmesi daha uygundur; 

d) Kalecinin kafasēnē topa doĵru uzatmamasēna karĸēn, 7 metre atēĸē yapan oyuncunun topla 

kaleciyi baĸēndan vurmasē;  

e) Savunma oyuncusunun kafasēnē topa doĵru uzatmamasēna karĸēn, serbest atēĸē yapan 

oyuncunun topla savunma oyuncusunu baĸēndan vurmasē; 

f) Faule maruz kalēndēktan sonra intikam ama­lē yapēlan hareket. 

 

Yorum: 

7-metre atēĸē ya da serbest atēĸ sērasēnda, kaleciyi ya da savunma oyuncusunu tehlikeye atmama sorumluluĵu 

atēĸē yapan oyuncuya aittir. 

 

Aĸērē sportmenlik dēĸē davranēĸa baĵlē diskalifiye edilme (yazēlē rapor da  gerektirir) 

 

8:10 Hakemler bir davranēĸē aĸērē sportmenlik dēĸē olarak deĵerlendirdiklerinde, ilgili mercilerin daha 

ileri ºnlemlerle ilgili kararlar alabilmelerini saĵlamak amacēyla, ma­tan sonra yazēlē bir rapor 

vermelidirler.  

Aĸaĵēdaki hareketler ºrnek olarak deĵerlendirilebilirler: 

 

a) Hakemler, masa hakemi, gºzlemci, takēm idarecisi, oyuncu, seyirci gibi baĸka bir kiĸiye  

yºnelik hakaret ya da tehdit i­eren tutumlar; sºz konusu tutum, fiili veya sºzl¿ bir ĸekilde 

olabilir (ºr. y¿z ifadesi, jestler, v¿cut dili ya da v¿cut temasē); 

b) (I) bir takēm idarecisinin oyun alanēnda ya da deĵiĸiklik alanēndan oyuna fiili m¿dahalesi ya da 

(II) bir oyuncunun kuraldēĸē olarak sahaya girerek (Kural4:6) ya da deĵiĸiklik alanēndan oyuna 

m¿dahalede bulunarak a­ēk gol ĸansēnē ortadan kaldērmasē; 

Aĸaĵēdaki ihlallerin (c,d), ger­ekleĸmesi durumunda rakip lehine 7 metre kararē verilir. 



c) Bir oyunun son 30 saniyesi i­erisinde top oyunda deĵilken, eĵer bir oyuncu ya da takēm idarecisi 

rakibin kaleye ĸut atmasēnē veya a­ēk bir gol ĸansē elde etmesini engellemek amacēyla, rakibin 

bir atēĸ kullanmasēnē engeller ya da geciktirirse, hatalē oyuncu /  idareci diskalifiye edilir ve 

rakip takēm lehine 7 metre atēĸē verilir. Bu  her t¿rl¿ m¿dahale i­in ge­erlidir (ºr.: sadece sēnērlē 

miktarda fiziksel hareket ile bir pasē engellemek, topun alēnmasēnē engellemek, topu 

bērakmamak). 

 d) Bir oyunun son 30 saniyesi i­erisinde top oyundayken, 

     a) bir oyuncu tarafēndan Kural 8:5 ya da 8:6, 8:10a ya da 8:10bônin (II) de belirtildiĵi gibi bir 

ihlal yapēlērsa, 

     b) bir yºnetici tarafēndan Kural 8:10a ya da 8:10bônin (I) de belirtildiĵi gibi bir ihlal yapēlērsa,  

                                                                                                                                                                

bu ihlal rakip takēmēn kaleye ĸut atmasēnē ya da a­ēk gol ĸansēnē engellerse hatalē 

oyuncu/yºnetici  diskalifiye edilir ve aleyhine 7 metre cezasē verilir.                                                                                     

Eĵer m¿dahaleye maruz kalan oyuncu ya da takēm arkadaĸē oyun durdurulmadan ºnce gol 

atarsa 7 metre atēĸē verilmez. 

Kural 09  

Gol 

9:1 Bir atēĸēn gol olabilmesi i­in, atēĸē yapan oyuncu , takēm arkadaĸlarē veya takēm idarecilerinin atēĸ 

ºncesi veya atēĸ sērasēnda kural ihlali yapmamalarē ve topun t¿m¿yle kale ­izgisini ge­miĸ olmasē 

gerekir (ķekil 4). Kale hakemi iki kēsa d¿d¿k ve 12 nolu hakem el iĸareti ile gol¿ onaylar. 

Savunma oyuncusunun kural dēĸē davranēĸēna ragmen top kaleye girerse gol verilmelidir. 

Top kale ­izgisini tamamen ge­meden hakem, masa hakemi veya gºzlemci oyunu durdurursa gol 

kararē verilmez.  

Kaleci atēĸē hari­ (kural 12:2 2. Parag. Bkz.), bir oyuncu tarafēndan kendi kalesine atēlan top kaleye 

girerse gol verilir. 

Yorum: 

Kaleye gitmekte olan top, oyun alanēnda olmamasē gereken seyirci vs. gibi kiĸi veya herhangi bir ĸey 

tarafēndan engellenirse ve hakem gol olacaĵēndan eminse, gol kararē verilmelidir.  

9:2 Verilen gol kararē baĸlama atēĸē yapēlmasi i­in hakem tarafēndan d¿d¿kl¿ sinyal verildikten sonra 

iptal edilemez. (ancak, 2:9'un yorumu bkz.)                                                     . 

Gol kararēndan hemen sonra devrenin veya m¿sabakanēn bittigine iliĸkin sinyal verilirse, hakemler 

baĸlama atēĸē yapēlmadan gol konusuna a­ēklēk getirmelidir. 



 

 

 

 

 

Yorum: 

Hakemler tarafēndan verilen gol, skorborda hemen yazēlmalēdēr.  

9:3 Daha fazla gol atan takēm kazanēr. Her iki takēmēn gol sayēlarē eĸitse veya ma­ sonuna kadar gol 

atēlmamēĸsa, m¿sabaka berabere bitmiĸ sayēlēr. (kural 2:2 bkz.) 

 

ķekil.4: Gol 

 

 

 

 

 



Kural 10  

Baĸlama Atēĸē 

10:1 Baĸlama atēĸē, m¿sabakanēn baĸlangēcēnda kura atēĸēnē kazanarak topu se­en takēm tarafēndan 

kullanēlēr. Diĵer takēm sahayē se­er. Kura atēĸēnē kazanan takēm sahayē se­erse, baĸlama atēĸēnē 

diĵer takēm kullanēr. 

Takēmlar m¿sabakanēn ikinci yarēsēnda saha deĵiĸtirirler. Ķkinci yarēnēn baĸēndaki baĸlama atēĸē, 

m¿sabakanēn baĸlangēcēnda baĸlama atēĸēnē kullanmayan takēm tarafēndan kullanēlēr.                                  

Yukarēda belirtildiĵi gibi 10:1 kuralē uzatma bºl¿mleri i­in de ge­erlidir.                      . 

  

10:2 Her golden sonra oyun, gol¿ yiyen takēmēn kullanacaĵē baĸlama atēĸē ile devam eder (9:2 2. 

Parag. bkz.).   

                                                                                                     . 

10:3 Baĸlama atēĸē, sahanēn ortasēndan ve her iki yana dogru 1,5 metrelik tolerans aralēĵēndan her 

yºnde kullanēlabilir. Bu atēĸ hakemin d¿d¿k iĸaretinden sonra ¿­ saniye i­erisinde kullanēlmalēdēr 

(13:1a ve 15:7'nin 3. Parag. bkz.). Atēĸē kullanacak oyuncunun; bir ayaĵē orta ­izgiye basēlē, diĵer 

ayaĵē ise bu ­izgi ¿zerinde veya kendi oyun alanēnda olmalēdēr (15:6), bu oyuncu top elinden 

­ēkēncaya kadar pozisyonunu korumalēdēr (13:1a, 15:7'nin 3. Parag. ve ayrēca bkz. A­ēkl. No: 5 ).   

Baĸlama atēĸēnē kullanacak oyuncunun takēm arkadaĸlarēnēn hakemin d¿d¿k iĸaretinden ºnce orta 

­izgiyi ge­melerine izin verilmez (15:6). 

 

10:4 Uzatma devreleri dahil her devrenin baĸēnda baĸlama atēĸēnēn kullanēlabilmesi i­in oyuncular 

kendi oyun alanlarēnda bulunmalēdērlar. 

Bununla beraber, gol sonrasēnda baĸlama atēĸē kullanēlērken rakip takēmēn oyuncularē sahanēn her iki 

yarēsēnda da olabilirler.   

                                                        . 

Her iki durumda da rakip oyuncular atēĸē kullanacak oyuncudan en az 3 m uzaklēkta olmalēdēr ( 15:4 

ve 15:9, 8:7c bkz.).                                                                                 . 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

Kural 11  

Kenar Atēĸē 

11:1 Kenar atēĸē topun kenar ­izgileri tamamen aĸtēĵē veya kendi dēĸ kale ­izgisini aĸmadan ºnce en 

son savunma oyuncularē tarafēndan temas edildiĵinde verilir. Ayrēca top oyun alanē ¿zerindeki sabit 

bir cisme veya tavana deĵdiĵinde de verilir. 

11:2 Kenar atēĸē, hakemin d¿d¿k iĸareti olmadan (ancak kural 15:5bbkz.), top kenar ­izgisini 

asmadan veya oyun alanē ¿zerindeki sabit bir cisme veya tavana deĵmeden ºnce en son temasta 

bulunan oyuncunun rakibi tarafēndan kullanēlēr.                                             . 

 

11:3 Kenar atēĸē topun kenar ­izgisini aĸtēĵē yerden veya dēĸ kale ­izgisini aĸmēĸsa, aĸtēĵē taraftaki 

kºĸeden (kenar ­izgisi ile kale ­izgisinin kesiĸtiĵi nokta) kullanēlēr.  

Topun tavana veya oyun alanē ¿st¿nde sabit bir cisme deĵmesinden doĵan kenar atēĸē bu noktaya 

en yakēn kenar ­izgisi ¿zerinden kullanēlēr. 

 

11:4 Kenar atēĸēnē uygulayan oyuncunun bir ayaĵē kenar ­izgiye basēlē olmalēdēr ve top elinden 

­ēkēncaya kadar bu pozisyonunu korumalēdēr (13:1a, 15:6, 15:7'nin 2. ve 3. Parag.). Diĵer ayaĵēn 

nerde olduĵuna dair herhangi bir sēnērlama yoktur.                                   . 

 

11:5 Kenar atēĸē uygulanērken rakip oyuncular atēĸē uygulayacak oyuncuya 3 m den daha yakēn 

olmamalēdērlar (15:4, 15:9, 8:7c).                                                                         . 

 Ancak oyuncular hemen kendi kale alanē ­izgisi dēĸēndaysa bu ge­erli deĵildir. 

 

 

 

 

 

 

 

 



Kural 12 

Kaleci Atēĸē 

12:1 Aĸaĵēdaki durumlarda kaleci atēĸē verilir:                                                                                                            

I) H¿cum eden takēmēn bir oyuncusu kale sahasēna girerek (6:2a) da belirtilen kural ihlalini 

yaptēĵēnda,                   II) Top kaleci tarafēndan kale sahasēnda kontrol edildiĵinde veya top 

kale sahasē i­inde zeminde hareketsiz kaldēĵēnda (6: 4 - 5)                                                                                                                               

III) H¿cum eden takēmēn oyuncularēndan biri tarafēndan kale sahasēnda duran veya yuvarlanan 

topa dokunulduĵunda ( 6:5 ve 1. Parg.),                                                                                                                              

IV) H¿cum oyuncularē veya kaleci tarafēndan oynandēktan sonra top dēĸ kale ­izgisini ge­erse, 

Yukarēdaki pozisyonlarēn her birinde top oyun dēĸē kabul edilir. Eĵer kaleci atēĸē verilmiĸ ve hen¿z 

kullanēlmamēĸsa, bu esnada yapēlan ihlallerde oyun kaleci atēĸēyla devam eder (13:3). 

  

12:2 Kaleci atēĸē hakemin d¿d¿k iĸareti olmadan (ancak 15:5b bkz.), kale sahasēndan oyun alanē 

yºn¿nde kullanēlēr.  

 Kalecisiz oynayan bir takēmēn kaleci atēĸē kullanmasē gerekiyorsa, saha oyuncularēndan birisi kaleci 

ile deĵiĸtirilmelidir (Kural4:4). Molanēn gerekliliĵine hakemler karar verir (Kural 2:8, 2.paragraf, 

A­ēklama No:2).    

                                                                                           . 

Kalecinin attēĵē top kale sahasē ­izgisini tamamen ge­ince, kaleci atēĸē kullanēlmēĸ sayēlēr.  

            . 

Rakip takēmēn oyuncularē kale sahasē ­izgisinin hemen ºn¿nde durabilirler ancak top kale sahasē 

­izgisini tamamen ge­meden topa dokunamazlar (15:4,15:9,8:7c) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

Kural 13  

Serbest Atēĸ 

Serbest Atēĸ Kararē 

13:1 Prensip olarak hakemler aĸaĵēdaki durumlarda oyunu durdurur ve karĸē takēm lehine serbest 

atēĸla tekrar baĸlatēr: 

a) Topa sahip olan takēmēn topu kaybetmesine neden olacak bir kural ihlali yaptēĵēnda (4:2-3, 

4:5-6, 5:6-10, 6:5 1.parag, 6:7b, 7:2-4, 7:7-8, 7:10, 7:11-12, 8:2-10, 10:3, 11:4, 13:7, 14:4-7 ve 

15:7 3. Parag. ve 15:8 ). 

b) Savunma takēmē kural ihlali yaparak topa sahip olan takēmēn top kaybetmesine neden 

olduĵunda (bkz 4:2-3, 4:5-6, 5:5, 6:2b, 6:4, 6:7b, 7:8, 8:2-10 ). 

13:2 Hakemler, oyunu bir serbest atēĸ kararē ile gereĵinden ºnce durdurmaktan ka­ēnarak, oyunda 

devamlēlēĵē saĵlamalarē gerekir.    

                                                         . 

H¿cum eden takēmēn kural ihlalinden hemen sonra savunma takēmē topa sahip olmussa (13:1a ), 

hakemlerin serbest atēĸ kararē vermemeleri gerekir.  

                                         . 

Hakemler, aynē bi­imde, savunma takēmēnēn yaptēĵē hataya baĵlē olarak, h¿cum takēmēnēn topu 

kaybettiĵine veya h¿cuma devam edemeyecek duruma geldiĵine kanaat getirinceye kadar ( 13:1b), 

oyuna m¿dahale etmemelidirler.  

                                                         . 

Bireysel cezayi gerektiren kural ihlalleri varsa ve oyunun durdurulmasē kural ihlalini yapan takēmēn 

rakibi i­in dezavantaj teĸkil etmiyorsa, hakemler oyunu hemen durdurabilirler. Diĵer durumlarda 

bireysel cezanēn, pozisyonun sonuna kadar geciktirilmesi gerekir.    

                                       . 

Normal koĸullarda saat hakeminin sinyali ile oyunun hemen durdurulmasē gerektiren 4:2-3 veya 4:5-

6 kurallarēn ihlali durumunda kural 13:2 uygulanmaz.                                               . 

 

13:3 13:1a-b kurallarēnēn ihlali topun oyun dēĸēnda olduĵu durumlarda olursa oyun, durdurulmasēna 

sebep olan duruma uygun atēĸla yeniden baĸlar ( l¿tfen bkz.kural 8:10c.oyunun son 30 sn.de 

talimatlar)                                   . 

  



13:4 13:1a-b kurallarēndaki durumlara ek olarak, kural ihlali olmaksēzēn oyunun kesintiye uĵradēĵē 

durumlarda (top oyunda iken), oyunun tekrar baĸlatēlmasē i­in serbest atēĸ kullanēlēr: 

   

a) Oyun kesintiye uĵradēĵē zaman bir takēm topa sahipse topun o takēmda kalmasē gerekir,  

b) Top hi­bir takēmēn kontrol¿nde deĵilse, tekrar en son oynayan takēma verilmesi gerekir, 

13:5 Topa sahip olan takēm aleyhine verilmiĸ serbest atēĸ varsa, hakem d¿d¿k ­aldēĵēnda topa sahip 

olan oyuncu topu hemen bulunduĵu yere bērakmalēdēr ( 8:8b ).  

               . 

Serbest Atēĸēn Uygulanēĸē 

13:6 Serbest atēĸ normal ĸartlarda hakemin d¿d¿k iĸareti olmadan (ancak, kural 15:5b bkz.) ve 

prensip olarak da ihlalin olduĵu yerden kullanēlēr. 

Ķstisnalar aĸaĵēda belirtilmektedir: 

13:4a-b kurallarēnda tanēmlanan durumlardaki serbest atēĸlar, prensip olarak oyun kesildiĵinde topun 

bulunduĵu yerden hakemin d¿d¿k iĸareti ile kullanēlēr.  

Savunma takēmēnēn oyuncu veya idarecisinin yapmēĸ olduĵu ihlalden ºt¿r¿ m¿sabakanēn gºzlemcisi 

veya hakemleri tarafēndan oyun durdurulmuĸsa ve bu durum sºzl¿ uyarē veya disiplin cezasēnē 

gerektiriyorsa ve de oyun durdurulduĵunda topun bulunduĵu yer, hatanēn yapēldēĵē yerden daha 

avantajlē ise, serbest atēĸ oyun durdurulduĵunda topun bulunduĵu yerden kullanēlēr.  

Kural 4:2-3 veya 4:5-6 da belirtilen hatalē oyuncu deĵiĸimi veya fazladan oyuncunun oyun alanēna 

girmesi gibi nedenlerden ºt¿r¿ oyun saat hakemi tarafēndan durdurulmuĸsa ºnceki paragrafta 

belirtilen istisna burada da uygulanēr.                                                . 

7:11 da belirtilen pasif oyun nedeniyle oyun durdurulmuĸsa, serbest atēĸ oyun durdurulduĵunda 

topun bulunduĵu yerden uygulanmalēdēr. 

¥nceki paragraflarda belirtilen prensipler gºz ºn¿nde bulundurulmaksēzēn serbest atēĸ kale sahasē 

i­erisinden ve rakip takēmēn serbest atēĸ koridorundan kullanēlamaz. Bºyle bir durum olduĵunda atēĸ 

yerinin, pozisyonun olduĵu yere en yakēn ve sºz konusu yasaklē alanlarēn dēĸēna alēnmasē gerekir. 

 Yorum: 

Eĵer ki serbest atēĸ kullanēlacak nokta savunma takēmēnēn serbest atēĸ ­izgisinde ise serbest atēĸ 

temel olarak tam yerinden kullandērēlmalēdēr. Ancak, kullanēlacak serbest atēĸēn yeri savunma 

takēmēnēn serbest atēĸ ­izgisinden uzaklaĸtēk­a, serbest atēĸēn kullanēlacaĵē noktanēn asil yerine yakēn 

bir nokta olabilirliĵine iliĸkin tolerans artmalēdēr. Bu tolerans, serbest atēĸē kullanacak takēmēn kendi 

kale sahasēnēn tam dēĸēndan kullanēlmasē gerektiĵi durumda 3m'ye kadar ­ēkar.   

Kural 13:5 ihlal edilmiĸse ve bu ihlalin sonucunda kural 8:8b uyarēnca cezalandērma varsa, serbest 

atēĸēn kullanēlmasēna iliĸkin yukarēda belirtilen tolerans uygulanmaz ve bu gibi durumlarda serbest 

atēĸēn tam yerinden kullanēlmasē gerekir.                                                   . 

 



 

 

 

 

 

13:7 Serbest atēĸ kullanēlmadan ºnce atēĸē kullanacak takēmēn oyuncularē rakip takēmēn serbest atēĸ 

­izgisine basamaz ve bu ­izgiyi ge­emezler. Ayrēca, kural 2:5' de tanēmlanan ºzel kēsētlamalara da 

bakēnēz. 

Serbest atēĸēn kullanēlmasē ºncesi atēĸē kullanacak takēmēn oyuncularēndan, serbest atēĸ koridorunda 

bulunan ve bundan dolayē oyuna etki eden oyuncular varsa, hakemler bu oyuncularē doĵru konuma 

getirmelidirler (15:3 ve 15:6 ). Bu durumda serbest atēĸ hakemin d¿d¿k iĸaretinden sonra 

kullanēlmalēdēr (15:5b). Eĵer serbest atēĸēn kullanēlmasē esnasēnda serbest atēĸē kullanan takēmēn 

oyuncularē serbest atēĸ koridoruna girerse ve serbest atēĸēn kullanēlmasē ºncesi bir d¿d¿k sinyali 

yoksa aynē prosed¿r uygulanēr (15:7 ve 2. Parag.)     

Serbest atēĸēn hakemin d¿d¿k iĸareti ile yapēlmasēnē gerektiren durumlarda h¿cum eden takēmēn 

oyuncularē, top atēĸē kullanacak oyuncunun elinden ­ēkmadan ºnce rakibin serbest atēĸ koridorunu 

ihlal ederse savunma takēmē lehine serbest atēĸ verilmelidir (15:7 ve 3.Parag. ve 13:1a ).                           

. 

13:8 Serbest atēĸ uygulanērken rakip takēmēn oyuncularē atēĸē kullanacak oyuncudan en az 3 m 

uzaklēkta durmalēdēr. Serbest atēĸ, savunma takēmēnēn serbest atēĸ ­izgisinden kullanēlēyorsa, 

savunma oyuncularēnēn kendi kale sahasē ­izgisinin hemen dēĸēnda durabilirler. Serbest atēĸēn 

kullanēmēna m¿dahale kural 15:9 ve 8:7c gºre cezalandērēlēr. 

Kural 14  

7 Metre Atēĸē 

7 Metre Kararē 

14:1 Aĸaĵēdaki durumlarda 7 m atēĸē kararē verilir: 

a) Sahanēn neresinde olursa olsun, rakip takēmēn idarecisi veya oyuncularē tarafēndan a­ēk bir 

gol firsatē engellendiginde, 

b) A­ēk bir gol fērsatē anēnda gereksiz d¿d¿k veya sinyal varsa, 

c) Belirgin bir gol fērsatēnēn seyircinin oyun alanēna girmesi veya oyuncularēn d¿d¿k iĸareti ile 

durdurulmasē gibi, oyuna katēlma hakkē olmayan kiĸilerin etkilemesiyle engellendiĵinde (9:1 'in 

yorumunun kullanēlacaĵē durumlar hari­), 

d) Kural  8:10c ya da 8:10d 'de belirtilen ihlaller ger­ekleĸtiĵinde  (Kural 8:10'un son 
paragrafēna da bakēnēz), 

Aynē ĸekilde a­ēk gol ĸansē anēnda aniden elektrik kesilmesi gibi zorunlu hallerde de sºz konusu 

kural uygulanēr.                                                                                                                                                  

"Belirgin bir gol fērsatēnēn" tanēmē i­in A­ēk. No: 6 ya bakēnēz.                          . 

  



14:2 14:1a da olduĵu gibi, bir ihlale raĵmen h¿cum oyuncusu v¿cut ve top kontrol¿n¿ yeniden 

saĵladēktan sonra, a­ēk bir gol ĸansēnē kullanmada baĸarēsēz olsa dahi 7 m atēĸē kararē verilmez. 

Olasē bir 7 m pozisyonunda hakemler, 7 m kararēnēn ger­ekten belirgin ve gerekli bir karar 

olduĵundan emin oluncaya kadar, pozisyona m¿dahale etmemeleri gerekir. H¿cum oyuncusu 

savunma oyuncularē tarafēndan kural dēĸē olarak engellenmesine raĵmen gol yapabilmiĸ ise, 7 m 

kararēnēn verilmesi i­in bir neden yoktur. Buna karĸēn, savunmanēn kural ihlalinden ºt¿r¿, oyuncu 

ger­ekten top veya v¿cut kontrol¿n¿ kaybederse ve a­ēk gol fērsatē ortadan kalkarsa 7 m kararē 

verilir. 

Oyun saat hakemi ya da gºzlemci tarafēndan kural 4:2-3 ya da 4:5-6 ihlallerinde bir sinyal ile 

durdurulduĵunda kural 14:2 uygulanamaz. 

14:3 Hakemler 7 m atēĸēna karar verdiklerinde kalecinin veya atēĸē yapacak oyuncunun deĵiĸimi gibi 

nedenlerden meydana gelen gecikmeler olduĵu takdirde mola alabilir ve mola kararē A­ēklamalar No: 

2'de belirtilen prensipler ve kriterlere uygun olarak verilmelidir.                                 . 

 

7 Metre Atēĸēnēn Uygulanēĸē 

14:4 7 m atēĸē saha hakeminin d¿d¿k iĸaretinden sonra 3 sn. i­inde kale yºn¿nde kullanēlēr (kural 

15:7, 3. paragraf ve 13:1a bkz.).                                                  . 

 

14:5 7 m atēĸēnē kullanacak oyuncu 7 metre ­izgisi ardēndan ve en fazla 1 metre arkasēndan atēĸē 

kullanmalēdēr (kural 15:1 ve 15:6 bkz.). Hakemin d¿d¿k sinyali sonrasē 7 m atēĸēnē  kullanacak oyuncu 

top elinden ­ēkmadan ºnce 7 m ­izgisine basamaz ve bu ­izgiyi ge­emez (kural 15:7, 3. paragraf ve 

13:1a bkz.).                                                                     . 

 

14:6 7 m atēĸēndan sonra, top kaleci veya kale direklerine dokunmadēk­a, atēĸē yapan oyuncu veya 

takēm arkadaĸlarē tarafēndan tekrar oynanamaz (kural 15:7, 3. paragraf ve 13:1a bkz.).               . 

 

14:7 7 m atēĸē kullanēlērken, top atēĸē yapan oyuncunun elinden ­ēkēncaya kadar takēm arkadaĸlarē 

serbest atēĸ ­izgisinin dēĸēnda durmak zorundadēr (kural 15:3 ve 15:6 bkz.). Bu kuralēn ihlali 

durumunda atēĸē kullanan takēm aleyhine serbest atēĸ kararē verilir (kural 15:7, 3. paragraf ve               

13:1a bkz.).                                                            . 

 

14:8 7 m atēĸē kullanēlērken top atēĸē yapan oyuncunun elinden ­ēkēncaya kadar, rakip takēm 

oyuncularē serbest atēĸ ­izgisinin dēĸēnda ve 7 m ­izgisinden en az 3 m uzaklēkta durmalēdēr. Bu 

kuralēn ihlali durumunda atēĸ golle sonu­lanmazsa 7 m atēĸē tekrarlanēr ancak, herhangi bir kiĸisel 

ceza verilmez. 

 



 

 

 

 

 

14:9 7 m atēĸē kullanēlērken top atēĸē yapan oyuncunun elinden ­ēkmadan kaleci, 4 m sēnēr ­izgisini 

ge­erse ve gol olmazsa atēĸ tekrarlanēr (1:7 ve 5:11 ). Bununla beraber kaleciye kiĸisel ceza 

verilmez. 

14:10 7 m atēĸēnē kullanacak oyuncu  top elinde ve atēĸē kullanmak i­in doĵru pozisyonda ise 

kalecinin deĵiĸmesine izin verilmez. Buna raĵmen deĵiĸmeye teĸebb¿s etmek sportmenlik dēĸē 

davranēĸ olarak cezalandērēlēr (8:7c, 16:1b ve 16:3d).                                 . 

 

Kural 15  

Atēĸlarēn Uygulanēĸē Ķle Ilgili Genel A­ēklamalar (Baĸlama Atēĸē, Kenar Atēĸē, Kaleci Atēĸē, 

Serbest Atēĸ ve 7 Metre Atēĸē)                                                    . 

Atēĸē kullanacak oyuncu: 

15:1 Atēĸ kullanēlmadan ºnce atēĸē yapacak oyuncu atēĸ i­in belirlenen yerde durmalēdēr. Top atēĸē 

kullanacak oyuncunun elinde olmalēdēr (15:6 ).  

Kaleci atēĸē hari­, atēĸ kullanēlērken, top elden ­ēkana kadar atēĸē kullanacak oyuncunun bir ayaĵē 

sabit ve zeminle temas halinde olmalēdēr. Diĵer ayak kaldērēlabilir ve tekrar yere konulabilir (7:6 ).  

Atēĸ kullanēlana kadar atēĸē yapan oyuncu doĵru pozisyonunu korumalēdēr (15:7, 2. ve 3.paragraf).                                                       

. 

  

15:2 Top atēĸē kullanan oyuncunun elini terk ettiĵinde atēĸ kullanēlmēĸ sayēlēr (ancak, kural 12:2 bkz.). 

Atēĸē kullanan oyuncu, top bir baĸka oyuncuya veya kale direklerine deĵmeden tekrar topa 

dokunamaz (15:7 ve 15:8 ). Ayrēca, kural 14:6'da belirtilen diĵer sēnērlamalara bakēnēz. 

Kalecinin kaleci atēĸēnda kendi kalesine attēĵē gol hari­, b¿t¿n atēĸlardan doĵrudan gol atēlabilir. 

(¥rneĵin: Kalecinin kaleci atēĸē sērasēnda topu elinden kendi kale i­erisine d¿ĸ¿rmesi) 

  

Atēĸē Kullanacak Oyuncunun Takēm Arkadaĸlarē  

15:3 Atēĸē kullanacak oyuncunun takēm arkadaĸlarē, kullanēlacak atēĸ i­in tanēmlanmēĸ uygun 

pozisyonda durmalēdēr (15:6 ).10:3'¿n 2. Parag. hari­, top atēĸē kullanacak oyuncunun elinden 

­ēkēncaya kadar oyuncular kendi pozisyonlarēnda kalmalēdērlar. 

Bir atēĸēn kullanēlēĸē esnasēnda takēm arkadaĸlarē tarafēndan topa dokunulamaz ve top elden ele 

verilemez. (15:7, 2. ve 3 paragraflara bkz.).  

                                                                            . 

 



 Savunma Oyuncularē                                                            . 

15:4 Savunma oyuncularē, atēĸ i­in belirlenen pozisyonda durmalē ve top, atēĸē kullanacak oyuncunun 

elinden ­ēkana kadar doĵru pozisyonlarēnē korumalēdēr ( 15:9). 

H¿cum eden takēm i­in dezavantaj yaratmēyorsa; baĸlama atēĸē, kenar atēĸē ve serbest atēĸēn hemen 

kullanēlmasē sērasēnda savunma oyuncularēnēn hatalē pozisyonlarē hakemler tarafēndan 

d¿zeltilmemelidir. Dezavantaj sºz konusu ise d¿zeltilmelidir.  

Oyunun Yeniden Baĸlatēlmasē Ķ­in D¿d¿k ¢alēnmasē Gereken Durumlar:                                                           

. 

15:5 Hakemler aĸaĵēdaki durumlarda oyunu yeniden baĸlatmak i­in d¿d¿k ­almalēdēr: 

a) Her zaman baĸlama ( 10:3 bkz.) veya 7 m (14:4 ) atēĸlarē kullanēlērken, 

b) Kenar atēĸē, kaleci atēĸē veya serbest atēĸlarda ise aĸaĵēdaki durumlarda:                      . 

   Mola sonrasē oyunu yeniden baĸlatmak i­in,                                . 

   Kural 13:4 uyarēnca verilen serbest atēĸ ile oyunu yeniden baĸlatmak i­in, 

Atēĸēn kullanēmē sērasēnda gecikmelerde,                                     . 

Oyuncularēn hatalē pozisyonlarēnēn d¿zeltilmesi sonrasēnda,                           . 

Sºzl¿ uyarē veya sarē karttan sonra. 

Diĵer b¿t¿n durumlarda da hakemler oyunun devam etmesi i­in gerek duyduklarēnda d¿d¿k 

­alabilirler. 

Prensip olarak hakemler kural 15:1, 15:3 ve 15:4'de belirtilen oyuncularēn pozisyonlarē ile ilgili ĸartlar 

saĵlanmadēĵē taktirde oyunu tekrar baĸlatmak i­in d¿d¿k ­almamalēdēr. (ancak, kural 13:7, 2. 

paragraf ve 15:4, 2. paragrafa bkz.). Savunma oyuncularēnēn hatalē pozisyonlarēna raĵmen hakemler, 

atēĸēn kullanēlmasē i­in d¿d¿k ­alarsa, bu oyuncular pozisyona m¿dahale etme hakkēna sahip olurlar. 

D¿d¿k ­alēndēktan sonra atēĸ 3 sn i­erisinde kullanēlmalēdēr. 

Kēsētlamalar 

15:6 Atēĸ kullanēlmadan ºnce atēĸē kullanan oyuncu ya da takēm arkadaĸlarēnēn yanlēĸ pozisyonlarē 

veya atēĸ yapacak oyuncunun elindeki topa takēm arkadaĸēnēn dokunmasē ĸeklindeki ihlaller 

d¿zeltilmelidir (ancak, kural 13:7, 2 paragrafa bkz.). 

15:7 Bir atēĸēn kullanēlmasē esnasēnda atēĸē kullanan oyuncu veya takēm arkadaĸlarē (15:1-3) 

tarafēndan yapēlan ihlaller, hakemler tarafēndan ºncelikli olarak atēĸēn kullanēlmasē i­in d¿d¿k ­alēnēp 

­alēnmadēĵēna gºre farklē deĵerlendirilir. 

Prensip olarak bir atēĸēn kullanēlmasē i­in d¿d¿k ­alēnmamēĸsa ve atēĸē kullanacak takēm oyuncularēn 

yapmēĸ olduĵu ihlaller d¿zeltilir ve atēĸ d¿d¿kle tekrar ettirilir. Ancak, burada kural 13:2 uyarēnca 

avantaj kuralē uygulanēr. Eĵer atēĸē kullanan oyuncunun takēmē atēĸēn yanlēĸ uygulanmasē sonrasē 

hemen topu kaybeder ise basit­e atēĸ kullanēlmēĸ sayēlēr ve oyun devam eder. 

Prensip olarak bir atēĸēn kullanēlmasē i­in ­alēnan d¿d¿kten sonra yapēlan ihlaller cezalandērēlēr. 

¥rneĵin, oyuncu atēĸ anēnda sē­rarsa , 3 sn fazla topu elinde tutarsa veya top elden ­ēkmadan ºnce 



 

 

 

 

 

doĵru pozisyonunu terk ederse bu kural uygulanēr. Aynē ĸekle d¿d¿k ­alēndēktan sonra, top atēĸē 

kullanan oyuncunun elini terk etmeden ºnce takēm arkadaĸlarē kural dēĸē pozisyona girerse de bu 

kural uygulanēr (Not 10:3, 2. paragraf). Bu gibi durumlarda, hatalē kullanēlan atēĸ iptal edilir ve rakip 

takēma ihlalin olduĵu yerden (ancak, 2:6) serbest atēĸ verilir (13:1 a). Hakem aleyhte karar verme 

fērsatē bulmadan atēĸ yapan takēmēn topu kaybetmesi halinde 13:2'deki avantaj kuralē uygulanarak 

oyun devam eder.                                                      . 

 

15:8 Prensip olarak atēĸē kullanan oyuncu, atēĸē kullandēktan hemen sonra bu atēĸla ilgili yapmēĸ 

olduĵu ihlaller cezalandērēlēr. Kural 15:2, 2. paragrafta belirtildiĵi gibi atēĸ kullanēldēktan sonra top, bir 

baĸka oyuncu veya kale direklerine dokunmadan atēĸē kullanan oyuncu topa tekrar dokunmasē, top 

s¿rmesi ya da topu yere koyup tekrar almasē durumunda rakip takēm lehine serbest atēĸ (kural 13:1a) 

verilir. Kural 15:7, 3. paragrafēnda oldugu gibi avantaj kuralē burada da uygulanēr.                        . 

 

15:9 Kural 14:8,14:9,15:4 2.paragraf, 15:5 3. paragraflarēnda tanēmlanan durumlar hari­; rakip 

tarafēndan kullanēlacak bir atēĸēn uygulanmasēna  baĸlangē­ta doĵru pozisyon almayarak, ya da daha 

sonra doĵru pozisyonunu bozarak m¿dahale eden savunma oyuncularē cezalandērēlēr. Cezalandērma 

m¿dahalenin atēĸ esnasēnda (top atēĸ yapan oyuncunun elini terk etmeden ºnce) veya atēĸ 

kullanēlmadan ºnce yapēlēp yapēlmadēĵēna bakēlmaksēzēn uygulanēr.  

Aynē ĸekilde hakemlerin atēĸēn kullanēlmasē i­in d¿d¿k ­alēp ­almamasē da cezalandērmayē etkilemez. 

Kural 16.1b ve 16:3d ile baĵlantēlē olarak Kural 8:7c uygulanēr.  

Prensip olarak savunma oyuncularēnēn m¿dahalesinin olumuz olarak etki ettiĵi atēĸlar tekrarlanēr. 

 

Kural 16  

Cezalar 

Uyarē  

16:1 Uyarē aĸaĵēdaki durumlar i­in uygun cezadēr: 

a) Artērmalē ceza gerektiren fauller (8:3; ancak 16:3b ve 16:6d ile karĸēlaĸtērēnēz) 

b) Artērmalē ceza gerektiren sportmenlik dēĸē davranēĸlar (8:7); 

Yorum:  

Bir oyuncuya birden fazla uyarē cezasē ve bir takēmēn oyuncularēna toplamda 3 uyarē cezasēndan 

fazlasē verilmemelidir; bundan sonraki ceza en az 2 dakika cezasē olmalēdēr; 

Hali hazērda iki dakika cezasē almēĸ olan bir oyuncuya sonrasēnda uyarē cezasē verilmemelidir. 

Bir takēmēn idarecilerine toplamda birden fazla uyarē cezasē verilmemelidir. 

 



16:2 Hakem uyarē cezasēnē kabahatli oyuncuya ya da idareciye ve masa hakemlerine sarē bir kart 

gºstermek suretiyle belirtmelidir (el iĸareti no.13). 

 

Zaman Cezasē 

16:3 2 dakika zaman cezasē aĸaĵēdaki durumlarda uygundur: 

a) hatalē oyuncu deĵiĸimi i­in, fazladan bir oyuncu oyun alanēna girerse; ya da bir oyuncu 

deĵiĸme alanēndan oyuna m¿dahale ederse (4:5-6); ancak kural 8:10b ( II )ô 

b) Madde 8:3 kapsamēndaki fauller i­in eĵer oyuncu ve/veya takēmē azami uyarē sayēsēna 

ulaĸmēĸsa (bkz. 16:1 Yorum); 

c) 8:4 kapsamēndaki fauller i­in 

d) 8:7 kapsamēnda bir oyuncu tarafēndan yapēlan sportmenlik dēĸē davranēĸlar i­in, eĵer oyuncu 

ve/veya takēmē azami uyarē sayēsēna ulaĸmēĸsa; 

e)  8:7 kapsamēnda, bir takēm idarecisinin yaptēĵē sportmenlik dēĸē davranēĸlar i­in, eĵer takēmdaki 

idarecilerden biri daha ºnce bir uyarē almēĸsa, 

f) bir oyuncunun ya da takēm idarecisinin 8:8 kapsamēnda sportmenlik dēĸē davranēĸlarē i­in; 

ayrēca bkz. 4:6; 

g) bir oyuncunun ya da takēm idarecisinin diskalifiye edilmesi sonucunda (16:8 2. paragraf; ancak 

bkz. 16:11b); 

h) oyun tekrar baĸlamadan ºnce bir oyuncunun hen¿z 2 dakika cezasē aldēktan sonra yaptēĵē 

sportmenlik dēĸē davranēĸ (16:9a) 

Yorum:  

Bir takēmēn idarecilerine toplamda birden fazla 2 dakika cezasē verilmesi m¿mk¿n deĵildir. 

16:3eôye gºre bir takēm idarecisine 2 dakika cezasē verildiĵinde, idareci deĵiĸiklik alanēnda kalabilir ve 

iĸlevine devam edebilir. Ancak takēmēn sahadaki oyuncu sayēsē 2 dakikalēĵēna 1 kiĸi eksiltilir. 

 

16:4 Hakem mola aldēktan sonra uygun el iĸaretiyle (tek kolu kaldērarak iki parmak a­ēk ĸekilde) cezayē 

kabahatli oyuncuya ya da takēm idarecisine ve masa hakemlerine a­ēk­a belirtmelidir. (el iĸareti 

no.14). 

 

16:5 Zaman cezasē her zaman i­in iki dakikalēk oynama s¿resi i­indir; aynē oyuncuya verilecek 3. 

zaman cezasē, her zaman diskalifiye ile sonu­lanēr (16:6d);                                                                                

 

Zaman cezasē alan oyuncu cezasē s¿resince oyunda yer alamaz ve takēm da bu oyuncunun yerine 

baĸkasēnē oyuna sokamaz. 

 

Ceza s¿resi, oyunun d¿d¿k iĸaretiyle yeniden baĸlatēlmasēyla baĸlar. 

 



 

 

 

 

 

Bir 2 dakika cezasē oyunun ilk yarēsē bittiĵinde tamamlanmamēĸsa, cezanēn kalanē ikinci yarēya taĸēnēr. 

Aynē durum m¿sabakanēn uzatmalara gitmesi durumunda da ge­erlidir. Uzatmanēn sonunda bitmeyen 

bir 2 dakika cezasē sºz konusuysa, Yorum 2.2ôye gºre, oyuncu m¿sabaka sonucunun belirleneceĵi 7 

metre atēĸlarēna iĸtirak edemez.  

 

Diskalifiye 

16:6 Diskalifiye aĸaĵēdaki durumlar i­in uygun cezadēr: 

a) 8:5 ile 8:6 kapsamēndaki fauller 

b) bir oyuncu ya da takēm idarecisi tarafēndan saha i­erisinde ya da dēĸarēsēnda yapēlan 8:9 

kapsamēndaki aĵēr sportmenlik dēĸē davranēĸlar ve 8:10 kapsamēndaki aĸērē sportmenlik dēĸē 

davranēĸlar 

c) takēm idarecilerinin herhangi biri tarafēndan, 16:1b ile 16:3e ye gºre takēm idarecileri olarak bir 

uyarē ve 2 dakika cezasē aldēktan sonra  8:7 kapsamēnda yapēlan sportmenlik dēĸē davranēĸlar; 

d) aynē oyuncunun 3. kez zaman cezasē almasē sonucu olarak (16:5); 

e) m¿sabaka sonucunun belirleneceĵi 7 metre atēĸlarēnda ºnemli ya da tekrarlanan sportmenlik 

dēĸē davranēĸlar i­in (Yorum 2:2 ve 16:10); 

16:7 Hakemler oyunu durdurduktan sonra, kērmēzē bir kart gºstererek cezayē kabahatli  oyuncuya ya 

da takēm idarecisine ve masa hakemlerine a­ēk­a belirtirler (el iĸareti no13, kural 16:8). 

 

16:8 Bir oyuncunun ya da takēm idarecisinin diskalifiye edilmesi, her zaman i­in oyun s¿resinin kalan 

kēsmēnēn tamamē i­in ge­erlidir. Oyuncu ya da idareci derhal oyun alanēnē ve deĵiĸme alanēnē terk 

etmek zorundadēr. Terk ettikten sonra oyuncu ya da idareci takēmla hi­bir ĸekilde temas kuramaz. 

 

Oyun alanē i­erisindeki ya da dēĸarēsēndaki bir oyuncunun ya da takēm idarecisinin oyun s¿resi 

i­erisinde diskalifiye edilmesi, her zaman takēm i­in bir 2 dakika cezasē anlamēna gelir. Bunun anlamē, 

takēmēn oyun alanēndaki oyuncu sayēsēnēn bir kiĸi eksilmesidir (16:3f). Ancak eĵer oyuncu Kural 16:9b-

dôdeki ĸartlar altēnda diskalifiye edilmiĸse,  oyun alanēndaki eksilmenin s¿resi 4 dakika olacaktēr. 

 

Bir diskalifiye cezasē, takēmdaki hazēr bulunan oyuncularēn ya da idarecilerin sayēsēnē azaltēr (16:11b 

hari­). Ancak takēm, zaman cezasēnēn s¿resinin dolmasēnēn ardēndan, oyun alanēndaki oyuncu sayēsēnē 

artērabilir. 

 

Kural 8:6 ve 8:10a-bôde belirtildiĵi gibi, bu kurallara gºre verilen diskalifiye cezalarē, daha ileri cezalar 

i­in sorumlu mercilere rapor edilmelidir. Bu t¿r durumlarda, ñsorumlu idareciò ve gºzlemci (bkz. 

A­ēklama No.7) kararē takiben derhal bilgilendirilmelidirler. 

 



Bu ama­la, hakem kērmēzē kart gºsterdikten sonra bilgilendirme olarak mavi kartē da gºsterir. 

 

Aynē durumda birden ­ok ihlalin yapēlmasē  

 

16:9 Eĵer bir oyuncu ya da takēm idarecisi aynē anda ya da oyun yeniden baĸlamadan ºnce ardē 

ardēna birden fazla ihlalde bulunduysa ve bu ihlaller farklē cezalarē gerektiriyorsa,  prensip olarak bu 

cezalardan en aĵēr olanē verilmelidir. 

 

Ancak, aĸaĵēdaki ºzel istisnai durumlarda takēm 4 dakika s¿resince eksik oyuncuyla oynamak 

zorundadēr: 

 

a) eĵer hen¿z 2 dakika cezasē almēĸ bir oyuncu, oyun yeniden baĸlamadan ºnce sportmenlik dēĸē 

davranēĸta bulunursa, oyuncuya ilave bir iki dakika cezasē daha verilir (16:3g); eĵer ilave 

zaman cezasē oyuncunun 3. cezasēysa, oyuncu diskalifiye edilmelidir; 

b) eĵer hen¿z diskalifiye edilmiĸ (doĵrudan ya da ¿­¿nc¿ 2 dakika cezasē nedeniyle) bir oyuncu 

oyun yeniden baĸlamadan ºnce sportmenlik dēĸē bir davranēĸta bulunursa,  takēma ilave bir 

ceza verilir ve eksiltme s¿resi 4 dakika olur (16:8, 2. paragraf); 

c) eĵer hen¿z 2 dakika cezasē almēĸ bir oyuncu, oyun yeniden baĸlamadan ºnce aĵēr ya da aĸērē 

sportmenlik dēĸē bir davranēĸta bulunursa, oyuncu ilaveten diskalifiye edilir (16:6b); bu cezalar 

birleĸtirilerek eksiltme s¿resi 4 dakika olur (16:8, 2. paragraf); 

d) eĵer hen¿z diskalifiye edilmiĸ (doĵrudan ya da ¿­¿nc¿ 2 dakika cezasē nedeniyle) bir oyuncu 

oyun yeniden baĸlamadan ºnce aĵēr ya da aĸērē sportmenlik dēĸē bir davranēĸta  bulunursa,  

takēma ilave bir ceza verilir ve eksiltme s¿resi 4 dakika olur (16:8, 2. paragraf); 

 

Oyun S¿resi Ķ­indeki Ķhlaller 

 

16:10 Oyun s¿resi i­indeki hareketlere yºnelik cezalar Kural 16:1, 16:3 ve 16:6ôda d¿zenlenmiĸtir. 

 

 ñOyun s¿resiò kavramē, t¿m duraklamalarē, molalarē, takēm molalarēnē ve ekstra zaman periyotlarēnē 

kapsar. Diĵer t¿m sonu­ belirleme prosed¿rleri (7 Metre atēĸlarē gibi) i­in sadece kural 16:6 ge­erlidir.  

 

Bºylece, her t¿rl¿ belirgin ya da tekrarlē sportmenlik dēĸē davranēĸ, ilgili oyuncunun oyunda daha fazla 

yer almasēnē engeller. (Bkz. Kural 2:2 Yorum).  

 

Oyun S¿resi Dēĸēndaki Ķhlaller 

 

16:11 M¿sabakanēn oynandēĵē tesiste ancak oyun s¿resi dēĸēnda, bir oyuncunun veya takēm 

idarecisinin yaptēĵē sportmenlik dēĸē davranēĸ, aĵēr sportmenlik dēĸē davranēĸ, aĸērē  sportmenlik dēĸē 

davranēĸ ya da herhangi bir ºzellikli umursamaz hareket (bkz Kural 8:6-10) aĸaĵēdaki ĸekilde 

cezalandērēlēr:  

 



 

 

 

 

 

M¿sabakadan ºnce: 

a) kural 8:7-8 kapsamēndaki sportmenlik dēĸē davranēĸlar i­in uyarē verilmelidir; 

b) kural 8:6 ile 8:10a kapsamēndaki hareketlerden ºt¿r¿ kabahatli oyuncuya ya da idareciye 

diskalifiye cezasē verilecektir, ancak takēm 16 oyuncu ve 4 idareci ile baĸlayabilecektir;  

kural 16:8 2. paragraf yalnēzca oyun s¿resi i­erisindeki ihlaller i­in ge­erlidir; buna gºre, 

diskalifiye cezasē 2 dakika zaman cezasēnē beraberinde getirmez. 

Ķhlalin ger­ekleĸtiĵi sērada cezalandērmanēn m¿mk¿n olmayabileceĵi hallerde, m¿sabakadan ºnceki 

ihlallere verilecek cezalar, kabahatli ĸahsēn oyun i­inde yer aldēĵē anlaĸēlēr anlaĸēlmaz oyunun her 

hangi bir anēnda uygulanabilir,       

 

M¿sabakadan sonra: 

c) Yazēlē rapor 

Kural 17  

Hakemler 

17:1 Her m¿sabaka eĸit yetkilere sahip iki hakem tarafēndan yºnetilir. Yazē ve saat hakemleri bunlara 

yardēmcē olurlar. 

17:2 Hakemler m¿sabakanēn oynanacaĵē yere geldikleri andan terk ettikleri ana kadar, oyuncularēn 

ve takēm idarecilerinin davranēĸlarēnē gºzlemler. 

17:3 Hakemler m¿sabakayē baĸlatmadan ºnce oyun alanēnēn, kalelerin ve toplarēn kontrol¿nden 

sorumludur ve hangi toplarēn kullanēlacaĵēna karar verirler (1 ile 3:1). 

Ayrēca hakemler; her iki takēmēn formalarēnēn uygunluĵunu, m¿sabaka kaĵēdēnē ve oyuncularēn 

malzemelerini kontrol ederler. Deĵiĸme alanēndaki oyuncu ve idarecilerin sayēca uygunluĵunu 

denetlerler ve takēm sorumlusunun kim olduĵunun belirlenmesini saĵlar. Hatalē durumlar 

d¿zeltilmelidir ( 4:1-2 ve 4:7-9 ). 

17:4 Yazē-tura hakemlerden biri tarafēndan, diĵer hakemin ve her bir takēmdan sorumlu idareci veya 

sorumlu idareciyi temsilen herhangi bir takēm idarecisi ya da oyuncunun (ºrneĵin takēm kaptanēnēn) 

katēlēmēyla ger­ekleĸtirilir. 

17:5 Prensip olarak bir m¿sabakanēn tamamē aynē hakemler tarafēndan yºnetilmelidir.                              

Hakemler m¿sabakanēn kurallara uygun olarak oynanmasēnē saĵlamalē ve hatalē davranēĸlarē 

cezalandērmalēdērlar (ancak 13:2, 14:2).   

Herhangi bir nedenle hakemlerden biri m¿sabakayē bitiremeyecek durumda olursa, diĵer hakem 

m¿sabakaya yalnēz devam eder.  

Not:  



IHF, kēta federasyonlarē ve ulusal federasyonlar kendi sorumluluk alanlarēnda Kural 17:5 1 ile 3 paragraflarēna 

gºre  farklē d¿zenlemeler uygulayabilir. 

17:6 Kural ihlallerinde iki hakemde aynē takēmēn cezalandērēlmasē, ancak farklē cezalarēn verilmesi 

d¿ĸ¿ncesinde iseler, aĵēr olan ceza verilmelidir.   

17:7 Kural ihlali olduĵunda veya top oyun alanē dēĸēna ­ēktēĵēnda, iki hakemde hangi takēmēn topa 

sahip olacaĵē konusunda farklē d¿ĸ¿ncede iseler, aralarēnda yapacaklarē gºr¿ĸme sonrasē 

verecekleri karar uygulanēr. Ortak bir karara varēlamazsa, saha hakeminin kararē uygulanēr. 

Mola zorunludur. Hakemler arasēndaki gºr¿ĸmeden sonra belirgin hakem el iĸareti verilir ve oyun 

d¿d¿kle yeniden baĸlar (2:8d, 15:5). 

17:8 Her iki hakem de; m¿sabakanēn skorunu tutmaktan sorumludur. Ayrēca sarē kart, 2 dakika ve 

diskalifiye  cezalarēnē not alērlar. 

17:9 Her iki hakem de oyun s¿resinin kontrol¿nden sorumludur. Oyun s¿resi konusunda anlaĸmazlēk 

olursa, hakemlerin alacaĵē ortak karar ge­erlidir (bkz. ayrēca 2:3). 

Not: 

 IHF, kēta federasyonlarē ve ulusal federasyonlar kendi sorumluluk alanlarēnda Kural 17:8 ve 17:9 ile 

ilgili farklē d¿zenlemeler uygulayabilir. 

 

17:10 Hakemler m¿sabakadan sonra m¿sabaka cetvelinin doĵru doldurulduĵunu kontrolden 

sorumludur.                                                                                                                                                         

Kural 8:6 ve 8:10 da belirtilen diskalifiyeler  m¿sabaka raporuna yazēlmalēdēr. 

17:11 Hakemlerin gºzlemlerine dayanarak verdikleri kararlar ve vardēklarē yargēlar katē kararlardēr. 

Kural hatasē durumunda itiraz edilebilir. 

Oyun s¿resince sadece takēm sorumlularē hakemlere danēĸabilirler. 

17:12 Hakemler m¿sabakayē durdurma veya tatil etme yetkisine sahiptirler. M¿sabaka tatil 

edilmeden ºnce devamē i­in her t¿rl¿ ­aba gºsterilmelidir. 

17:13 Siyah kēyafet giyme hakkē ºncelikle hakeme aittir. 

17:14 Hakemler ve gºzlemciler, kendi aralarēndaki iletiĸim i­in elektronik ekipman kullanabilirler. 

Bunlarēn kullanēmē, ilgili federasyon tarafēndan d¿zenlenir.  

Kural 18  

Saat ve Yazē Hakemleri 

18:1 Prensip olarak saat hakemi; oyun s¿resini, molalarē ve zaman cezasē alan oyuncularēn ceza 

s¿relerini takip etmekten sorumludur. 

Benzer olarak yazē hakemi; m¿sabaka cetvelinin doldurulmasē, goller, m¿sabaka baĸladēktan sonra 

gelen oyuncularēn oyuna katēlmasēndan ve listede olmayan oyuncularēn kontrol¿nden sorumludur. 



 

 

 

 

 

Yedek bankēndaki  idareci  ve  oyuncularēn  sayēlarē,  oyuncularēn  oyun  alanēna  giriĸ  ve  ­ēkēĸlarēnēn 

kontrol¿, sahada tedavi gºren oyuncularēn h¿cumlarēn sayēlmasē gibi gºrevler masa hakemlerinin 

ortak sorumluluĵundadēr. 

Gerektiĵinde m¿sabakanēn durdurulmasē talebini genel olarak saat hakeminin (ve eĵer varsa 

sorumlu federasyon gºzlemcisinin) yapmasē gerekir. 

Yukarēda belirtilen sorumluluklarla ilgili olarak masa hakemlerinin m¿dahalesi i­in gereken 

a­ēklamalar A­ēkl. No: 7 da verilmektedir. 

 

18:2 Skorbord yoksa, saat hakemi ºzellikle molalarda oyun durduĵunda, ne kadar s¿renin 

oynandēĵēnē veya kaldēĵēnē her iki takēmēn idarecilerine bildirmek zorundadēr. 

Otomatik bitiĸ sinyali veren skorbord yoksa, saat hakemi devre ve m¿sabakanēn bitiĸ sinyalini 

vermekten sorumludur (2:3). 

Oyuncularēn aldēĵē zaman cezalarēnē gºsteren skorbord yoksa, saat hakemi zaman cezasē almēĸ her 

oyuncu i­in forma numarasēnē ve zaman cezasēnēn bitiĸinin yazēlē olduĵu bir kartē masanēn ¿zerinde 

gºstermelidir.  

STANDART IHF HAKEM EL ĶķARETLERĶ 

Hakemler serbest atēĸ veya kenar atēĸē kararē verdiklerinde, atēĸ yºn¿n¿ hemen gºstermeli, bunu 

takibinde 7 veya 9 nolu hakem el iĸaretlerini gºstermelidirler.  

Yºn¿n gºsterilmesinden sonra, bireysel cezalandērma varsa, 13-14 nolu hakem el iĸaretleri 

gºsterilerek verilmelidir.   

Serbest atēĸ veya 7 m kararēnēn nedeninin a­ēklanmasē yararlē olacaksa, 1 - 6 ve 11 nolu hakem el 

iĸaretleri bilgi vermek amacē ile kullanēlabilir. Pasif oyun uyarē iĸareti (iĸaret 11) gºr¿lmeden, 

serbest atēĸ olduĵunda 11 nolu hakem el iĸaretini her zaman gºsterilmelidir.    

12, 15 ve 16 nolu hakem el iĸaretlerini gerektiren durumlarda bu iĸaretlerin gºsterilmesi zorunludur. 

8, 10 ve 17 nolu hakem el iĸaretleri hakemler tarafēndan gerekli gºr¿l¿rse gºsterilir. 

 

 

 

 



Hakem El Ķĸaretleri:               Sayfa 

1) Kale Sahasē Ķhlali,         59                                                     

2) Top S¿rme Hatasē,         59 

3) Adēm veya 3 sn'den fazla Top Tutma Hatasē,      60 

4) Sarēlma, Tutma veya Ķtme,        60 

5) Vurma,          61 

6) H¿cum Faul,          61 

07) Kenar Atēĸē Yºn¿,         62 

8) Kaleci Atēĸē,          62 

9) Serbest Atēĸ Yºn¿,         63 

10) 3 m Mesafeyi Koruma,        63  

11) Pasif Oyun,          64 

12) Gol,           64 

13) Uyarē (Sarē Kart )- Diskalifiye (Kērmēzē Kart)-Yazēlē Rapor (Mavi Kart)                         65 

14) Zaman Cezasi (2 dk.),        65 

15) Mola          66 

16) Mola S¿resince Oyuna Katēlma Hakkē Olan Ķki Kiĸinin Oyun Alanēna Giriĸ Izni, 66 

17) Pasif Oyun Uyarē Ķĸareti,        67 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

1. Kale Alanē Ķhlali                                                                                                                                                                    

 

2. Top S¿rme Hatasē                                                                                                                                                                                     

 

 

 

 

 

 



3. Adēm veya 3sn den fazla Top Tutma Hatasē  

 

4. Sarēlma Tutma veya Ķtme 

 

5. Vurma 

 



 

 

 

 

 

6. H¿cum Faul 

 

7.Kenar Atēĸē Yºn¿ 

 

 

 



8. Kaleci Atēĸē 

 

 

9. Serbest Atēĸ Yºn¿ 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

10. 3 Mt Mesafeyi Koruma 

 

 

11. Pasif Oyun 

 

 



12. Gol 

 

13. Sarē Kart  Diskalifiye (Kērmēzē Kart)  Yazēlē Rapor (Mavi Kart) 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

14. Zaman Cezasē (2 dk) 

 

 

 

15.  Mola 

 



16. Mola S¿resince (Oyuna Katēlma Hakkē Olan) Ķki Kiĸinin Oyun Alanēna Giriĸ Ķzni 

 

17.Pasif  Oyun Uyarē Ķĸareti 
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1.Bitiĸ D¿d¿ĵ¿nden Sonra Serbest Atēĸēn Uygulanmasē (kural2:4-6)           . 

Gerek rakip kaleye olan uzaklēĵēn fazla olmasē gerekse m¿sabaka sonucunun belli olmasē gibi 

nedenlerden ºt¿r¿, serbest atēĸē kullanma hakkēnē oyun s¿resi bittikten sonra kazanan takēm, 

­oĵunlukla gol atma isteĵinde deĵildir. Kurallarēn teknik olarak serbest atēĸēn kullanēlmasēnē 

gerektirmesine raĵmen, hakemler uygun pozisyonda bulunan bir oyuncunun topu yere bērakmasē 

veya hakemlere vermesi durumunda, serbest atēĸēn kullanēldēĵēna karar vermeliler. 

 

Takēmēn gol atma ĸansē ­ok az olsa bile gol atmak i­in belirgin bir ­aba harcanēyorsa, hakemler, sºz 

konusu ĸansē kullandērma ile pozisyonun zaman kaybēna ve/veya kargaĸaya neden olmamasēnēn 

temini arasēndaki dengeyi bulmaya ­alēĸmalēdēr. Bºyle bir durumda hakemler, en kēsa s¿re i­inde her 

iki takēmēn oyuncularēnē atēĸ i­in uygun pozisyonu almalarēnē saĵlayarak atēĸē kullandērmalēdēr. Kural 

2:5'de oyun sahasēndaki oyuncularēn ve yedek bankēndaki oyuncularēn bulunacaklarē yerlerle ilgili 

kēsētlamalar uygulanmalēdēr (4:5 ve 13:7).                                                . 

  

Hakemler, her iki takēmēn ceza gerektiren ihlallerine de dikkat etmelidir. Savunma oyuncularē 

tarafēndan tekrarlanan ihlaller, kural 15:4, 15:9, 16:1b ve 16:3d'e gºre cezalandērēlmalēdēr. Ayrēca, atēĸ 

kullanacak oyuncunun atēĸ anēnda hareket etmesi veya sē­ramasē (15:1,15:2 ve 15:3), bir veya 

birden fazla oyuncunun hakemin d¿d¿k iĸaretinden sonra fakat atēĸ kullanēlmadan ºnce serbest atēĸ 

­izgisini ge­meleri (13:7, 3. parag.) gibi ihlaller, atēĸlarēn kullanēlmasē sērasēnda h¿cum oyuncularē 

tarafēndan olduk­a sēk yapēlan ihlallerdir.                                               . 

  

Kural dēĸē atēlan hi­bir gole izin verilmemesi ­ok ºnemlidir.                             . 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



2. Mola (kural 2:8)                                                     . 

Hakemler Kural 2:8 de belirtilen mola almasē zorunlu olan durumlardan farklē olarak kendi 

deĵerlendirmeleri sonucunda gerekli gºrd¿g¿ takdirde mola alabilirler. Her ne kadar mola kararē 

zorunlu olmamakla birlikte, normal ĸartlarda mola alēnabilecek pozisyonlar aĸaĵēdaki gibidir: 

a) Dēĸ etkiler nedeniyle; ºrneĵin oyun alanēnēn temizlenmesi,                                    . 

b) Sporcu sakatlēĵēnda,                                                                                  . 

c) Bir takēmēn a­ēk­a zaman ­almaya yºnelik harekette bulunmasē halinde; atēĸē kullanan takēmēn ilgili 

atēĸēn uygulanēĸēnē geciktirilmesi veya oyuncunun topu uzaĵa atmasē veya topu bērakmamasē, 

d) Eĵer top tavana veya sahanēn ¿zerindeki sabit bir nesneye dokunursa (11:1) ve top yºn 

deĵiĸtirerek kenar atēĸēnēn kullanēlacaĵē yerden uzak bir yere giderek olaĵandēĸē bir gecikmeye sebeb 

olursa. 

e)Kaleci atēĸēnē ger­ekleĸtirmek i­in bir saha oyuncusunun kaleci ile deĵiĸimi. 

Yukarda belirtilen ve diĵer pozisyonlarda mola alma ihtiyacē oldugu belirlendiĵinde, hakemler, mola 

kararē vermeden ºnce, mola alēnmadēĵē takdirde oyunda duraklama olmasēnēn takēmlardan biri i­in 

dezavantaj yaratēp yaratmayacaĵēnē dikkate almalēdēr. ¥rnek olarak, takēmlardan biri a­ēk farkla ºnde 

ise zeminin temizlenmesinde gerekli olan kēsa s¿re i­in mola kararē gerekmez. Benzer olarak, mola 

kararē ile dezavantajli duruma d¿ĸecek olan takēmēn herhangi bir nedenden ºt¿r¿ zaman kaybēna 

kendisi neden oluyorsa mola kararē verilmemelidir.                                   . 

Bir baĸka ºnemli husus ise alēnan molanēn s¿residir. Bir sakatlēk nedeniyle oyunda meydana gelen 

duraklamanēn ne kadar s¿receĵinin tahmin edilmesinin g¿­l¿g¿ nedeniyle mola alēnmasē daha g¿venli 

olacaktēr. Buna karĸēlēk hakemler, topun oyun alanēnē terk etmesi nedeniyle mola almakta acele 

etmemelidir. Bºyle durumlarda genellikle top kēsa s¿rede oyun sahasēna geri dºnerek oynanmaya 

hazēr hale gelebilmektedir. Eĵer top kēsa s¿re i­inde oyun alanēna dºnerek oynamaya hazēr hale 

gelemeyecek gibi ise, hakemlerin mola kararē vermeden yedek topu hēzlē bir ĸekilde oyuna sokmalarē 

gerekmektedir (kural 3:4 bkz.).   

   

7-metre atēĸē ile baĵlantēlē zorunlu mola daha ºnce kaldērēlmēĸtē. Biraz ºnce tartēĸēlan prensiplerle 

baĵlantēlē olarak subjektif bir deĵerlendirme ile bazen mola almak hala gerekli olabilir. Bu takēmlardan 

birinin a­ēk­a atēĸē geciktirdiĵi, kalecinin veya atēĸē kullanacak oyuncunun deĵiĸtirildiĵi durumlarē 

kapsayabilir. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

3.Takēm Molasē (kural 2:10)  

Uzatma devreleri hari­ normal oyun s¿resinde her takēmēn her devrede birer adet birer dakikalēk 

takēm molasē alma hakkē vardēr.  

Takēm mola isteĵinde bulunan takēmēn idarecisi saat hakeminin ºn¿ndeki masaya yeĸil mola kartēnē 

bērakmalēdēr. Yeĸil mola kartēnēn 15 x 20 cm ºl­¿lerinde olmasē ve her iki y¿z¿nde b¿y¿k bir "T" 

harfinin bulunmasē ºnerilir.  

Oyun oynanērken veya durduĵunda, bir takēm mola hakkēnē sadece topa sahip olduĵu takdirde 

kullanabilir. Saat hakemi d¿d¿k ­almadan ºnce takēm topu kaybetmemiĸse takēma takēm molasē 

hemen verilir. Aksi durumda mola kartē takēma geri verilmelidir.  

Saat hakemi d¿d¿k ­alarak oyunu ve saati durdurur (kural 2:9 bkz.). Saat hakemi mola i­in el 

iĸaretini (15 no'lu hakem el iĸareti) verdikten sonra gergin kolla mola talebinde bulunan takēmē iĸaret 

eder.  

Mola kartē "Yeĸil Kart" hakem masasēnēn ¿zerine ve mola talebinde bulunan takēmēn bulunduĵu 

tarafa konulur ve mola s¿resince orada kalēr. 

Hakemler mola kararēnē onaylar ve saat hakemi takēmēn mola s¿resini takip etmek i­in ayrē bir saat 

­alēĸtērēr. Yazē hakemi mola zamanēnē m¿sabaka cetvelinde molayē kullanan takēmla ilgili bºl¿me 

yazar. 

Mola s¿resince sporcu ve idareciler kendi deĵiĸme alanlarēnda, saha i­inde veya dēĸēnda durabilirler. 

Hakemler oyun alanēnēn ortasēnda dururlar ancak bir tanesi kēsa s¿reli gºr¿ĸme amacē ile saat 

hakeminin yanēna gidebilir.                                             . 

 

Kural 16 kapsamēndaki cezalar bakēmēndan takēm molasē, oyun s¿resinin bir par­asē olarak 

tanēmlanēr (16:10), bu nedenle de herhangi bir sportmenlik dēĸē davranēĸ ve diĵer ihlaller, normal bir 

ĸekilde cezalandērēlēr. Bu baĵlamda, ilgili oyuncunun / idarecinin oyun alanēnēn i­inde olup olmamasē 

ºnemli deĵildir. Buna gºre, sportmenlik dēĸē davranēĸ (8:7-10) ya da Kural 8:6b kapsamēna giren bir 

hareket i­in Kural 16:1-3 ve 16:6-9 kapsamēndaki bir uyarē, 2 dakika cezasē ya da diskalifiye cezasē 

verilebilir. 

Elli saniye sonra saat hakemi d¿d¿kle veya otomatik sinyalle oyunun on saniye i­inde baĸlayacaĵēnē 

belirtir. 

Mola s¿resi dolduĵunda, takēmlar m¿sabakaya devam etmeye hazēr olmak zorundadēr. M¿sabaka, 

takēm molasē alēndēĵē pozisyonun gerektirdiĵi atēĸla veya top oyunda ise mola verildiĵinde topun 

bulunduĵu yerden kullanēlacak serbest atēĸla takēm molasē alan takēm tarafēndan yeniden baĸlatēlēr. 

 Hakemin d¿d¿k iĸareti ile saat hakemi saati ­alēĸtērēr.                             

 



 

. 

Not:  

Eĵer IHF, kēta veya ulusal federasyonlar, 2:10 numaralē kuralē; 2:10 not: kapsamēnda uygulamak isterse her 

takēm normal m¿sabaka s¿resi i­erisinde en fazla 3 mola hakkēndan istifade edebilecektir (uzatmalar hari­) . 

Daha ºnce de belirtildiĵi gibi 1 devrede 2 óden fazla mola kullanēlamaz. Bir takēmēn iki molasē arasēnda rakip 

takēmēn en az bir defa topa sahip olmasē gerekmektedir. Her takēm i­in 1,2, ve 3 rakamlarēna haiz 3 yeĸil kart 

hazērlanēr.  

Takēmlara 1 ve 2 rakamlarēnēn yazēlē olduĵu kartlar m¿sabakanēn 1. Devresinde, mola kullanmadēysa veya 1 

mola kullandē ise 2 ve 3 rakamlarēnēn yazēlē olduĵu kartlar  m¿sabakanēn 2. Devresinde verilir. Bir takēma ilk 

devrede eĵer 2 mola hakkēnē  doldurdu ise 2. devre i­in sadece 3 rakamēnēn yazēlē olduĵu kart verilir.  

Normal m¿sabaka s¿resinin son 5 dakikasē i­erisine girilmiĸ ise takēmlar sadece 1 mola hakkēndan istifade 

edebilir.              

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

4. Pasif Oyun (7:11-12) 

A. Genel Talimatlar 

Pasif oyuna dair kurallarēn uygulanmasēndaki ama­, ­ekici olmayan oynama yºntemlerini ve oyun 

s¿resindeki kasētlē gecikmeleri ºnlemektir. Bu da hakemlerin oyun boyunca pasif yºntemleri tutarlē bir 

ĸekilde fark etmesini ve karara baĵlamasēnē gerektirmektedir. 

Pasif oynama yºntemleri, ºrn. top ­evrilirken, oyun kurma aĸamasēnda ya da h¿cumu sonu­landērma 

aĸamalarē gibi, bir takēmēn h¿cumunun her evresinde olabilir; 

Tipik olarak aĸaĵēdaki durumlarda pasif oyun yºntemlerine daha sēk baĸvurulur:  

¶ Bir takēm oyunun sonlarēna doĵru az bir farkla ºndeyse; 

¶ Takēmēn bir oyuncusu zaman cezasē almēĸ ise; 

¶ Rakibin ºzellikle savunma becerileri daha ¿st¿nse; 

Aĸaĵēda bahsedilen kriterler, nadiren tek baĸēna kullanēlērlar. Genellikle bu kriterler hakemler 

tarafēndan bir b¿t¿n olarak deĵerlendirilmelidir. ¥zellikle, kurallara uygun olarak yapēlan aktif 

savunmanēn etkisi gºz ºn¿nde bulundurulmalēdēr. 

B. Uyarē Ķĸaretinin Kullanēlmasē 

Uyarē iĸareti ºzellikle aĸaĵēdaki durumlarda gºsterilmelidir: 

B1. Oyuncu deĵiĸiklikleri yavaĸ yapēldēĵēnda ya da top yavaĸ ­evrildiĵinde uyarē iĸaretinin gºsterilmesi 

Tipik gºstergeleri ĸunlardēr:  

¶ oyuncular sahanēn ortasē civarēnda oyuncu deĵiĸikliĵinin ger­ekleĸmesini bekliyorlarsa; 

¶ takēm ºnceden oyunu geciktirici taktikler hakkēnda uyarēldēktan sonra bir oyuncu, (atēĸēn 

kullanēlacaĵē doĵru yeri bilmiyormuĸ gibi yaparak) serbest atēĸēn kullanēlmasēnē veya;  (topun 

kaleci tarafēndan kaleden ya da kale arkasēndan ge­ ­ēkarēlmasē, orta noktaya doĵru kasti 

olarak isabetsiz pas verilmesi ya da topla birlikte ortaya doĵru yavaĸ­a y¿r¿nmesi yoluyla) 

baĸlama atēĸēnēn, kaleci atēĸēnēn ya da kenar atēĸēnēn kullanēlmasēnē geciktiriyorsa; 

¶ bir oyuncu sabit durarak topu sektiriyorsa; 

¶ rakip baskē uygulamadēĵē halde bir takēm topu kendi yarē alanēna doĵru oynuyorsa; 

B2. Oyun kurma aĸamasē baĸladēktan sonra gerekenden ge­ oyuncu deĵiĸtirilmesiyle ilgili olarak uyarē 

iĸaretinin gºsterilmesi 

Tipik gºstergeleri ĸunlardēr: 

¶ T¿m oyuncular hali hazērda h¿cum pozisyonlarēnē almēĸlarsa; 

¶ Takēm oyun kurma aĸamasēna hazērlēk paslarēyla baĸlēyorsa; 

¶ Bu aĸamaya kadar takēm oyuncu deĵiĸikliĵini yapmēyorsa; 



Yorum : 

Kendi yarē sahasēndan hēzlē bir karĸē ataĵa kalkan ancak rakip yarē alana ulaĸtēĵēnda hemen bir gol atma ĸansē 

elde edemeyen takēmēn bu aĸamada hēzlē bir oyuncu deĵiĸikliĵi yapmasēna izin verilmelidir. 

 

B3. Aĸērē ĸekilde uzun s¿ren bir oyun kurma aĸamasē sērasēnda 

Prensip olarak, takēmlarēn hedefe yºnelik h¿cum pozisyonu almadan ºnce hazērlēk paslarēyla oyun 

kurma aĸamasēna ge­melerine izin verilmelidir.  

Aĸērē uzun s¿ren oyun kurma aĸamasēnēn tipik belirtileri ĸunlardēr: 

¶ Takēmē h¿cumu herhangi bir somut hedefe yºnelik bi­imde sonu­landērmayē  ama­lamēyorsa;  

Yorum: 

Hedefe yºnelik h¿cum aksiyonu, h¿cumdaki takēmēn savunma oyuncularē ¿zerinde boĸ pozisyon 

avantajē elde etmek i­in hareket edecek ĸekilde taktiklere baĸvurduĵu ya da h¿cum hēzēnē h¿cumun 

hazērlēk aĸamasēna oranla artērdēĵē durumlarda ortaya ­ēkar:  

¶ Oyuncular topu, tekrarlē bi­imde, sabit durumdayken ya da kaleden uzaklaĸērken alēyorlarsa; 

¶ topu tekrarlē bi­imde, sabit dururken sektiriyorlarsa; 

¶ rakip tarafēndan karĸēlandēĵēnda h¿cumdaki oyuncu gereĵinden erken bi­imde geri dºnerek 

hakemin oyunu durdurmasēnē bekliyorsa ya da savunma oyuncusu ¿zerinde boĸ pozisyondan 

kaynaklanan avantajē kazanmēyorsa; 

¶ etkin savunma hareketleri: savunmacēlar planlanan top hareketlerini ya da koĸu yollarēnē bloke 

ettikleri i­in h¿cumdaki oyuncularēn oyunu hēzlandērmasēnē engelleyen etkin savunma 

yºntemleri 

¶ fazlasēyla uzun h¿cuma hazērlēk aĸamasē kriteri : h¿cumdaki takēm hazērlēk aĸamasēndan 

sonu­ aĸamasēna doĵru net bir s¿rat artēĸē yakalayamēyorsa 

C. Uyarē Ķĸaretinin Kullanēmē 

Eĵer bir hakem (saha hakemi ya da kale hakemi) pasif oyun baĸlangēcēnē fark ederse, topa sahip olan 

takēmēn kaleye ĸut i­in pozisyon ĸansē aramadēĵē kararēnē belirtmek i­in kolunu kaldērēr (El iĸareti 

No.17) Diĵer hakem de Uyarē Ķĸaretini vermelidir.  

Uyarē Ķĸareti, topa sahip olan takēmēn gol ĸansē aramadēĵēnē ya da oyunun yeniden baĸlamasēnē tekrarlē 

bi­imde geciktirdiĵini belirtmek i­indir. 

El iĸareti: 

o h¿cum sona erene kadar  

o ya da uyarē iĸareti ge­erliliĵini kaybedene kadar (bkz aĸaĵēdaki ibare) havada kalmalēdēr. 

Bir h¿cum, takēm topa sahip olduktan sonra baĸlar ve takēm gol attēĵēnda ya da topu kaybettiĵinde 

bitmiĸ sayēlēr. 



 

 

 

 

 

Uyarē iĸareti normalde h¿cumun geri kalan kēsmēnēn t¿m¿ i­in ge­erlidir. Ancak, bir h¿cum esnasēnda, 

pasif oyun kararēnēn artēk ge­erli olmadēĵē ve uyarē iĸaretine derhal son verilmesinin gerektiĵi iki durum 

vardēr:  

a)  Topa sahip olan takēm kaleye ĸut atarsa ve top kaleden ya da kaleciden aynē takēma dºnerse 

(doĵrudan ya da kenar atēĸēyla)  

b) Savunmadaki takēmēn bir oyuncusuna ya da idarecisine, bir faule ya da sportmenlik dēĸē 

davranēĸa baĵlē olarak Kural 16 kapsamēnda bir kiĸisel ceza verilirse. 

           Bu iki durumda, topa sahip olan takēmēn yeni bir oyun kurma aĸamasēna ge­mesine izin 

verilmelidir. 

 

D. Uyarē iĸaretinin gºsterilmesinden sonra 

 

Uyarē  iĸareti  gºsterildikten  sonra  hakemler  topa  sahip  olan  takēmēn  hareket  ĸeklini  deĵiĸtirmesi  

i­in belli bir s¿re tanēmalēdēr. Bu bakēmdan, farklē yaĸ ve performans kategorilerindeki yetenek d¿zeyi 

gºz ºn¿nde bulundurulmalēdēr. 

 

Bºylelikle, uyarē iĸaretini alan takēma, gole yºnelik bir h¿cum hareketinde bulunmak i­in hazērlēk ĸansē 

tanēnmalēdēr. 

 

Topa sahip olan takēm ĸut ĸansē i­in gºzle gºr¿l¿r bir giriĸimde bulunmaz veya  en fazla  6 pastan 

sonra kaleye ĸut atēlmazsa hakemlerden biri bunun pasif  oyun  olduĵuna  karar  verir  (Kural  7:11ï

12).  (Ayrēca  bakēnēz   Karar Verme Kriterleri D1 ve D2ò). 

 

!ǒŀƐƤŘŀƪƛ ŜȅƭŜƳƭŜǊ Ǉŀǎ ǎŀȅƤǎƤ ƻƭŀǊŀƪ ŘŜƐŜǊƭŜƴŘƛǊƛƭƳŜȊ: 

 

 --EƐŜǊ ōƛǊ Ǉŀǎ  ǎŀǾǳƴƳŀ ƻȅǳƴŎǳǎǳƴǳƴ  ōƛǊ ŦŀǳƭϥǸ  ƛƭŜ  ǎŜǊōŜǎǘ ŀǘƤǒƤ  ƎŜǊŜƪǘƛǊƛǊǎŜΦ 

 - EƐŜǊ ōƛǊ Ǉŀǎ ǎŀǾǳƴƳŀ ƻȅǳƴŎǳǎǳ ǘŀǊŀŦƤƴŘŀƴ ƪŜƴŀǊ  ȅŀ Řŀ  ŘƤǒ ƪŀƭŜ œƛȊƎƛƭŜǊƛƴŘŜƴ ŘƤǒŀǊƤ ȅǀƴƭŜƴŘƛǊƛƭƛǊǎŜΦ 

 - Bir atēĸ giriĸimi rakip tarafēndan bloklanērsa. 

 

 

Uyarē Ķĸaretinin Gºsterilmesinden Sonraki Karar Verme Kriterleri   

 

D1. H¿cumdaki takēm 

¶ Tempoda a­ēk bir artēĸ olmamasē 

¶ Kale yºn¿nde gol¿ hedefleyen bir hareket olmamasē 

¶ Boĸ alan avantajē yaratmayan 1ôe 1 hareketler 

¶ Topla oynarken gecikmeler olmasē (savunma oyuncularēnēn pas yollarēnē bloke etmeleri 

nedeniyle) 

 

D2. Savunmadaki takēm 

¶ Savunmadaki takēm meĸru ve etkin oynama yºntemleri kullanarak gole yºnelik h¿cum 

hareketini ya da oyun hēzēndaki artēĸē durdurmaya ­alēĸēr. 

¶ S¿rekli fauller yaparak, agresif savunma yoluyla h¿cum akēĸēna m¿dahale edilirse, pasif oyun 

kararē verilmemelidir. 

 



D3. Maksimum pas sayēsē ile ilgili notlar 

D3a .6.pas ger­ekleĸmeden ºnce: 

       -¦ȅŀǊƤ ƛǒŀǊŜǘƛ ƎǀǎǘŜǊƛƭŘƛƪǘŜƴ ǎƻƴǊŀ ƘŀƪŜƳƭŜǊ ōƛǊ ǎŜǊōŜǎǘ ŀǘƤǒŀ ȅŀ Řŀ ƪŜƴŀǊ ŀǘƤǒƤƴŀ ƘǸƪƳŜŘŜǊǎŜ ōǳΣ   

Ǉŀǎ ǎŀȅƤǎƤƴƤ ƪŜǎƛƴǘƛȅŜ ǳƐǊŀǘƳŀȊΦ 

       -Benzer olarak kaleye giden ōƛǊ ǘƻǇ ǎŀǾǳƴƳŀ ǘŀƪƤƳƤƴƤƴ ōƛǊ ǎŀƘŀ ƻȅǳƴŎǳǎǳ ǘŀǊŀŦƤƴŘŀƴ ōƭƻƪƭŀƴƤǊǎŀ 

ǾŜ ǘƻǇ ƘǸŎǳƳ ǘŀƪƤƳƤƴŀ ƎƛŘŜǊǎŜ όƪŀƭŜŎƛ ŀǘƤǒƤ ƻƭŀǊŀƪ ōƛƭŜ ƻƭǎŀύ ōǳΣ Ǉŀǎ ǎŀȅƤǎƤƴƤ ƪŜǎƛƴǘƛȅŜ ǳƐǊŀǘƳŀȊΦ 

5оōΦ сΦtŀǎƤƴ ǘŀƳŀƳƭŀƴƳŀǎƤƴŘŀƴ ǎƻƴǊŀΥ 

       -IǸŎǳƳ ǘŀƪƤƳƤƴƤƴ сΦ tŀǎƤƴŘŀƴ ǎƻƴǊŀ ŜƐŜǊ ōƛǊ ǎŜǊōŜǎǘ ŀǘƤǒΣ ōƛǊ ƪŜƴŀǊ ŀǘƤǒƤ όǾŜȅŀ ƪŀƭŜŎƛ ŀǘƤǒƤύ 

ƘǸƪƳŜŘƛƭƛǊǎŜ ǘŀƪƤƳΣ ƘǸŎǳƳǳ ōƛǘƛǊƳŜƪ ƛœƛƴ ōƛǊ ƛƭŀǾŜ Ǉŀǎ ƛƭŜ ƘǸŎǳƳǳ ǘŀƳŀƳƭŀƳŀ ƘŀƪƪƤƴŀ ǎŀƘƛǇǘƛǊΦ 

       -сΦ tŀǎǘŀƴ ǎƻƴǊŀƪƛ ŀǘƤǒ ǎŀǾǳƴƳŀ ǘŀƪƤƳƤ ǘŀǊŀŦƤƴŘŀƴ ōƭƻƪƭŀƴƤǊ ǾŜ ǘƻǇ ōƛǊ ƘǸŎǳƳ ƻȅǳƴŎǳǎǳƴŀ ȅǀƴƭŜƴƛǊ 

ya da kenaǊ œƛȊƎƛǎƛƴƛ ǾŜȅŀ ŘƤǒ ƪŀƭŜ œƛȊƎƛǎƛƴƛ ƎŜœŜǊǎŜ ŀȅƴƤǎƤ ǳȅƎǳƭŀƴƤǊΦ .ǳ ŘǳǊǳƳŘŀ ƘǸŎǳƳ ǘŀƪƤƳƤ ƛƭŀǾŜ ōƛǊ 

Ǉŀǎ ȅŀǇŀǊŀƪ ƘǸŎǳƳǳ ǘŀƳŀƳƭŀƳŀ ƘŀƪƪƤƴŀ ǎŀƘƛǇǘƛǊΦ 

 

E. Ek Bºl¿m 

Tempo d¿ĸ¿ĸ¿n¿n belirtileri 

- Kaleye doĵru derinliĵine hareketler deĵil de yanal hareketler 

- Savunmacēlarē zorlayēcē herhangi bir y¿kleme yapmaksēzēn ºnlerinde sēk­a yapēlan ­apraz 

koĸular 

- 1ôe 1 rakibin ¿zerine gitmek veya kale alanē ­izgisiyle serbest atēĸ ­izgisi arasēndaki 

oyunculara pas atmak gibi, derinliĵine olmayan hareketler 

- Kaleye yºnelik hareketlerde veya a­ēk tempo artēĸēnda bulunmayan iki oyuncu arasēndaki 

tekrarlē paslaĸmalar 

- A­ēk tempo artēĸē veya gºzle gºr¿l¿r kale yºnl¿ hareketlerde bulunmayan t¿m 

pozisyonlardaki (kanatlar, pivot ve oyun kurucular) oyuncular arasēnda paslaĸmalar 

 

Boĸ alan avantajē kazanēlmayan 1ôe 1 hareketlerin belirtileri 

 

- Savunmayē ge­menin bariz bi­imde imk©nsēz olduĵu durumlarda 1ôe 1 hareket (birden 

fazla oyuncunun ge­ilecek alanē bloke etmesi) 

- Kaleye doĵru savunmayē ge­me amacē olmayan 1ôe 1 hareket 

- Sadece serbest atēĸ kazanma amacēyla yapēlan 1ôe 1 hareket (ºr.: kendini ñsēkēĸtērtmakò 

veya sonuna kadar gidildiĵinde savunmayē ge­mek imkanē olabilecek olmasēna karĸēn 1ôe 

1 harekete devam etmemek)  

 

Kurallara uygun etkin savunma yºntemlerinin belirtileri 

 

- Oyunun kesintiye uĵramasēna neden olmamak i­in faul yapmaktan ka­ēnmak 

- Belki iki savunmacē kullanarak, h¿cum oyuncusunun koĸu yolunu kapatmak 

- Pas yollarēnē kapatmak amacēyla ºne doĵru hareket etmek 

- H¿cum oyuncularēnē geriye doĵru zorlamak amacēyla savunmacēlarēn ileriye doĵru hareket 

etmeleri 

- H¿cum oyuncularēnē tehlikesiz pozisyonlara doĵru geriye pas vermeye zorlamak 

 

  

 

 

 



 

 

 

 

 

5.   Baĸlama Atēĸē (kural 10:3)     

                                                                                              . 

Prensip olarak hakemler 10:3 kuralēnēn yorumunda, takēmlarē hēzlē bir baĸlama atēĸē kullanmaya 

teĸvik etme amacēnē gºz ºn¿nde bulundurmalē ve hēzlē baĸlama atēĸē kullanmaya ­alēsan takēmē 

engelleyici veya cezalandērēcē nitelikteki yaklaĸēmlardan ka­ēnmalēdērlar.                            . 

 

¥rnek olarak; hakemler not almakla veya diger gºrevleri ile zaman kaybetmeden oyuncularēn 

pozisyonlarēnē hēzlē bir ĸekilde kontrol etme gayreti i­erisinde olmalēdērlar. Atēĸē kullanacak oyuncunun 

doĵru pozisyona ulaĸtēĵē anda, diĵer oyuncularēn pozisyonlarēnēn d¿zeltilmesine gereksinim yoksa, 

saha hakemi en kēsa s¿rede d¿d¿k ­almaya hazēr olmasē gerekir ve atēĸē uygulayacak oyuncunun 

takēm arkadaĸlarēnēn d¿d¿k sonrasē hemen karĸē sahaya ge­ebileceklerini unutmamalēdēr. Bu durum 

atēĸlarēn uygulanmasē ile ilgili temel prensiplerden farklēdēr.                                   . 

 

Atēĸē kullanacak oyuncunun merkezden en fazla 1,5 m mesafede ve orta ­izgiye basmak zorunda 

olmasē kuralēna raĵmen, hakemlerin santimetrelerin doĵruluĵu konusunda aĸērē titiz olmamalarē 

gerekir. Buradaki en ºnemli nokta, baĸlama atēĸēnēn yeri ve zamanē konusunda rakip i­in kuĸku ve 

haksēz bir durum oluĸturacak durumlardan ka­ēnmaktēr.                              . 

 

Zaten bir­ok oyun alanēnda merkezi bir nokta iĸaretlenmemiĸtir ve bazēlarēnda da reklam ĸeridi 

bulunmasēna baĵlē olarak orta ­izginin bu bºl¿m¿ belirgin deĵildir. Bu gibi durumlarda, hem atēĸē 

kullanacak oyuncu hem de hakem doĵru pozisyonu tahmin etmek durumundadērlar ve kesinlik 

konusundaki ēsrarlar gereksiz ve ger­ekten uzak olacaktēr 

6. A­ēk Gol ķansēnēn Tanēmē (kural 14:1) 

Kural 14:1'in doĵrultusunda aĸaĵēdaki durumlarda "A­ēk Gol ķansē" sºz konusudur:  

a) Rakip kale sahasē ­izgisi ºn¿nde v¿cut kontrol¿n¿ saĵlamēĸ ve topa sahip bir oyuncunun 

yakaladēĵē kale atēĸē fērsatēnē kurallara uygun olarak engelleyecek hi­bir rakip oyuncu yoksa, 

Aynē durum rakip kale sahasē ­izgisi ºn¿nde v¿cut kontrol¿n¿ saĵlamēĸ ve topu her an alabilecek 

durumdaki bir oyuncunun bulunmasē ve bu topu almasēnē kurallara uygun olarak engelleyecek hi­bir 

rakip oyuncu yoksa da ge­erlidir. 

b) Topa sahip oyuncunun hēzlē h¿cumu sērasēnda, rakip kaleciye doĵru tek baĸēna ve v¿cut 

kontrol¿n¿ saĵlamēĸ bir ĸekilde top s¿rerken veya koĸarken ºn¿nde koĸan ve hēzlē h¿cumu 

ºnleyecek hi­bir rakip oyuncu yoksa, 

Aynē durum, oyuncunun topa hen¿z sahip olmadēĵē ancak topu her an almaya hazēr olduĵu, ve rakip 

kalecinin Yorum 8:5 kapsamēna giren bir ­arpēĸma yoluyla rakip oyuncunun topa sahip olmasēnē 

engellemesini i­eren durumlar i­in de ge­erlidir;  bu ºzel durumda, savunma oyuncularēnēn 

pozisyonlarēnēn ºnemi yoktur; 

c) Kaleci kale sahasēnē terk ettiĵinde; topa sahip ve v¿cut kontrol¿n¿ saĵlamēĸ bir rakibin a­ēk ve 

engellenemez bi­imde topu boĸ kaleye atma fērsatēnēn olmasē durumunda.              . 

 

7. Masa Hakeminin ya da Gºzlemcinin m¿dahalesi (18:1) 

Eĵer masa hakemi ya da gºzlemci oyuna m¿dahale ettiĵinde oyun hali hazērda durmuĸsa; oyun, 

durma nedeninin karĸēlēĵē olan atēĸla yeniden baĸlatēlēr. 



 

Eĵer masa hakemi ya da gºzlemci oyunu durdurmak amacēyla m¿dahale ettiĵinde top oyundaysa, 

aĸaĵēdaki d¿zenlemeler uygulanēr: 

 

A. Hatalē oyuncu deĵiĸiklikleri ya da kural dēĸē oyuncu giriĸi (Kurallar 4:2-3, 5-6) 

Masa hakemi (ya da gºzlemci) 13:2 ve 14.2ôdeki avantaj kavramēna bakēlmaksēzēn oyunu derhal 

durdurmak zorundadēr. Eĵer savunma takēmēnēn bir ihlaline baĵlē bu t¿r bir m¿dahale nedeniyle a­ēk 

bir gol ĸansē ortadan kalkmēĸsa, Kural 14:1a doĵrultusunda 7 metre atēĸēna karar verilmesi zorunluluĵu 

vardēr. Diĵer t¿m durumlarda, oyun serbest atēĸla yeniden baĸlatēlēr. 

 

Kabahatli oyuncu Kural 16:3aôya gºre cezalandērēlēr. Ancak, bariz gol ĸansē anēnda Kural 4:6 

kapsamēnda kuraldēĸē oyuncu giriĸi olmasē durumunda, ilgili oyuncu 8:10b ile baĵlantēlē olarak Kural 

16:6bôye gºre cezalandērēlēr.  

 

B. Deĵiĸiklik bºlgesindeki sportmenlik dēĸē davranēĸlar gibi diĵer nedenlerden ºt¿r¿ 

oyunun durmasē 

a. Masa hakeminin m¿dahalesi 

Masa hakemi, oyunun bir sonraki duruĸunu beklemeli ve sonra hakemi bilgilendirmelidir. 

  

Ancak bir masa hakemi yine de top oyundayken oyunu durdurursa; oyun, m¿dahale anēnda 

topa sahip olan takēm lehine serbest atēĸla yeniden baĸlar.  

 

Eĵer m¿dahale, savunmadaki takēmēn bir ihlali nedeniyle yapēlmēĸsa ve bºylelikle h¿cumdaki 

takēmēn a­ēk bir gol ĸansē ortadan kalkmēĸsa, Kural 14:1bôye gºre 7 metre atēĸē verilmek 

zorunluluĵu vardēr.  

 

(Aynē kural, masa hakeminin takēmlardan birinin takēm molasē talebi doĵrultusunda oyunu 

durdurmasē ve hakemlerin yanlēĸ zamanlama nedeniyle talebi reddetmeye karar vermesi 

durumunda da ge­erlidir. Oyunun durdurulmasē nedeniyle a­ēk bir gol ĸansē ortadan 

kalkmēĸsa, 7 metre atēĸē verilmesi zorunluluĵu vardēr.) 

 

            Masa hakeminin bir oyuncu ya da takēm idarecisi aleyhine ceza verme yetkisi yoktur. Aynē   

durum ihlali kendileri gºrmedikleri durumlarda hakemler i­in de ge­erlidir. Bu t¿r bir durumda yalnēzca 

gayrē resmi bir uyarē verebilirler. Eĵer kendilerine bildirilen ihlal Kural 8:6 ya da 8:10 kapsamēna 

giriyorsa, hakemler yazēlē rapor da vermek zorundadērlar. 

 

b. Gºzlemcinin m¿dahalesi 

IHF, kēta federasyonu ya da ulusal bir federasyon tarafēndan bir ma­ta gºrevlendirilen bir 

gºzlemcinin, muhtemel bir kural ihlali kararē (olaylarē gºzlemlemesine dayanarak verilen bir 

hakem kararē durumu dēĸēnda) ya da deĵiĸiklik alanē kurallarēnēn ihlali hakkēnda hakemleri 

bilgilendirme hakkē vardēr. 

 

Gºzlemci oyunu derhal durdurabilir. Bºyle bir durumda oyun, durdurmaya neden olan ihlalde 

bulunmayan takēm lehine serbest atēĸla yeniden baĸlar. 

Durdurma, savunmadaki takēmēn bir ihlali nedeniyle ger­ekleĸtiĵinde ve durdurma nedeniyle 

a­ēk bir gol ĸansē ortadan kalkarsa, Kural 14:1aôya gºre 7 metre atēĸē verilmek zorundadēr. 

 

Hakemler, gºzlemcinin talimatlarē doĵrultusunda kiĸisel ceza vermekle y¿k¿ml¿d¿r. 

 

Kural 8:6 ya da 8:10ôun ihlaliyle ilgili olaylar, yazēlē olarak rapor edilecektir. 

 

 



 

 

 

 

 

 

8.Sakatlanan Oyuncu (4:11) 

 

Eĵer bir oyuncunun sahada sakatlandēĵē gºr¿l¿rse, aĸaĵēdaki tedbirler alēnēr: 

 

a) Eĵer hakemler oyuncunun sahada tedavi edilmesi gerektiĵinden kesinlikle eminlerse derhal 

el iĸareti 15 ve 16ôyē gºsterecekler. Bºylece oyuncu, tedaviden sonra  kural 4:11 

2.paragrafēndaki d¿zenlemelere uymalēdēr. 

 

Diĵer b¿t¿n durumlarda hakemler oyuncudan sahanēn dēĸēnda tedavi olmasēnē isteyecekler. 

Ķlgili oyuncu i­in bu m¿mk¿n deĵilse hakemler el iĸareti 15 ve 16ôyē gºsterecekler. Kural 4:11 

2.paragraf uygulanacak. 

 

Bu d¿zenlemelerin ihlali sportmenlik dēĸē davranēĸ olarak cezalandērēlacak. 

 

Eĵer sahayē 3 h¿cum i­in terk etmesi gereken bir oyuncu 2 dk. Cezasē ile cezalandērēlērsa 

cezasēnēn bitiminde h¿cum sayēsēndan baĵēmsēz olarak sahaya tekrar girebilir. 

 

Eĵer takēm idarecileri oyuncu i­in gerekli tedaviyi reddederse takēm sorumlusu arttērmalē ceza 

ile cezalandērēlēr.(Bkz. Kural 4:2, 3.paragraf) 

 

b) Masa hakemleri veya gºzlemci h¿cum sayēlarēnē saymaktan sorumludur ve oyuncu sahaya 

tekrar girme hakkē kazanēr kazanmaz ilgili takēmē bilgilendirmelidirler. 

 

Bir h¿cum topa sahip olmayla baĸlar ve gol ile veya h¿cumdaki takēmēn top kaybē ile sonlanēr. 

 

Eĵer oyuncunun tedavi gereksinimi olduĵunda takēm topa sahipse bu birinci h¿cum olarak 

sayēlēr. 

 

         c) Kural 4:11 2. Paragraf aĸaĵēdaki durumlarda uygulanmaz: 

 

- Eĵer tedavi gerektiren sakatlēk rakibin hakemler tarafēndan arttērmalē olarak cezalandērēldēĵē  

bir  kural dēĸē bir davranēĸēn sonucu ise 

 

- Eĵer kaleci kafasēndan vurulursa ve sahada tedavisi gerekiyorsa. 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

         

 

 

 

 

 

 

DEĴĶķME ALANI KURALLARI 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

1) Deĵiĸme alanē; kenar ­izginin dēĸēnda, her iki takēmēn yedek bankēnēn sonuna kadar ve varsa 

bankēn arkasēndaki alanē da kapsayacak ĸekilde d¿zenlenmiĸtir (Oyun Kurallarē: ķekil 1). 

 

IHF ve Kēta Federasyonlarē m¿sabaka/organizasyonlarē i­in hazērlanan yºnetmeliklere gºre yedek 

banklarēnēn ve buna paralel olarak ilgili ñantrenºre/idareciye ayrēlan alanò orta ­izgiye 3,5 m 

uzaklēktan baĸlamalēdēr. Bunun t¿m diĵer d¿zeydeki m¿sabakalarda uygulanmasē ºnerilmektedir. 

 

Orta ­izgiden en az 8 m uzaklēĵa kadar olan bºl¿mde ve yedek bankē ºn¿nde herhangi bir nesnenin 

bulunmasēna izin verilmez.                                                          . 

  

2) Deĵiĸme alanēnda sadece m¿sabaka cetvelinde yazēlē olan oyuncu ve idareciler bulunabilir (kural 

4:1-2 bkz.). 

Terc¿mana gereksinim duyulursa, yedek bankēnēn arkasēnda durmalēdēr.                           . 

 

3) Deĵiĸme alanēnda bulunan takēm idarecileri tamamen spor veya sivil kēyafet giymelidirler. Ancak 

rakip takēm saha oyuncularēyla karēĸtērēlabilecek renklere m¿saade edilmez.                           . 

 

4) Masa hakemleri m¿sabaka ºncesi ve m¿sabaka s¿resince deĵiĸme alanēnda bulunanlarēn 

kontrol¿nde saha hakemlerine yardēmcē olmalēdēr.                                 . 

 

M¿sabaka baĸlamadan ºnce deĵiĸme alanē kurallarē ile ilgili herhangi bir ihlal varsa, bu ihlaller 

d¿zeltilmeden oyun baĸlatēlamaz. Oyun s¿resince bu kurallar ihlal edilirse, oyun durdurulduktan 

sonra mevcut ihlaller d¿zeltilerek m¿sabakaya devam edilir.                     . 

 

5) M¿sabaka s¿resince takēm idarecilerinin, kurallara ve spor ahlakēna uygun davranarak, takēmlarēnē 

yºnetme hak ve sorumluluklarē vardēr. Prensip olarak yedek bankēnda oturmalarē gerekir. 

  

Bununla birlikte, idarecilerin, ñantrenºre/idareciye ayrēlan alanò i­inde dolaĸmalarēna izin verilir. 

ñAntrenºre/idareciye ayrēlan alanò yedek kul¿besinin tam ºn¿, ve uygun olduĵu durumda yedek 

kulb¿esinin tam arkasēdēr.  

 

ñAntrenºre/idareciye ayrēlan alanòdaki hareketlere ve duruĸlara, taktik tavsiyeler ve saĵlēk yardēmē 

ama­larē i­in izin verilir. Prensip olarak, aynē anda yalnēzca bir takēm idarecisinin ayakta durmasēna ya 

da hareket etmesine izin verilir. 

 

Doĵal olarak bir takēm idarecisi takēm molasē istemek i­in ñyeĸil kartēò vermek ¿zere 

ñantrenºre/idareciye ayrēlan alanòē terk edebilir. Ancak, takēm idarecisi, ñantrenºre/idareciye ayrēlan 

alanòē ñyeĸil kartlaò terk edip, masada mola alacaklarē uygun zamanē bekleyemezler. 

 

ñSorumlu takēm idarecisiò ºzel durumlarda, ºrneĵin masa hakemleriyle bir iletiĸim kurmasē gerektiĵi 

durumlarda, ñantrenºre/idareciye ayrēlan alanòē terk edebilir. 

 

Prensip olarak, deĵiĸme alanēndaki oyuncular, takēm bankēnda oturmalēdērlar. 

 

Ancak oyuncularēn; 



¶ Yeterli alan bulunmasē ve rahatsēzlēk vermemeleri ĸartēyla takēm yedek bankēnēn 

arkasēnda topsuz olarak ēsēnmalarēna izin verilir. 

 

Takēm idarecilerinin ve oyuncularēn; 

 

¶ Hakemlere, gºzlemcilere, masa hakemlerine, oyunculara, takēm idarecilerine 

ya da seyircilere, tahrik edici, itiraz i­eren, ya da diĵer bir sportmenlik dēĸē 

tutumla m¿dahalede bulunmalarēna ya da hakaret etmelerine (konuĸarak, y¿z 

ifadesi ya da jestlerle) 

¶ Oyunu etkilemek ¿zere deĵiĸme alanēnē terk etmelerine izin verilmez. 

 

Takēm idarecileri ve oyuncularēnēn genellikle takēmlarēnēn deĵiĸme alanēnda kalmalarē beklenir. Eĵer bir 

takēm idarecisi bir baĸka pozisyon i­in deĵiĸme alanēnē terk ederse, takēmēnē sevk ve idare etme 

hakkēnē kaybeder ve bu hakkē yeniden kazanabilmek i­in deĵiĸme alanēna geri dºnmek zorundadēr. 

 

Daha genel anlamda, oyuncular ve takēm idarecileri, t¿m m¿sabaka boyunca  hakemlerin yºnetim 

altēndadērlar ve kiĸisel cezalara ait normal kurallar, bir oyuncu ya da idareci oyun sahasēndan ya da 

deĵiĸme alanēndan uzakta bir yerde bulunmaya karar verse dahi uygulanērlar. Bu nedenle, sportmenlik 

dēĸē, aĵēr sportmenlik dēĸē ve aĸērē sportmenlik dēĸē davranēĸlar, sºz konusu ihlal oyun sahasēnda ya da 

deĵiĸme alanēnda yapēlmēĸ gibi cezalandērēlacaktēr. 

 

6) Deĵiĸme Alanē Kurallarē ihlal edilirse, hakemler veya delege yapēlan harekete baĵlē olarak kural 

4:2 3 parag.gºre 16:1b, 16:3e, veya 16:6b kurallarēnda belirtilen uyarē, zaman cezasē ve diskalifiye 

cezalarēnē uygularlar.                 . 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

Kurallar ve Yorumlarē 
Thf  Notu : 
Bu bºl¿mde yer alan bazē  kural ve yorumlar IHF tarafēndan 01Temmuz 2019 yēlēnda ek 
bildirimle g¿ncellenmiĸtir (Bkz . ôôKurallar ve Yorumlarē-2019ôô) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Oyuncu ve gºrevlilerin deĵiĸtirilmesi (Kural 4:1-4:2) 

Oyuncularēn ve izin verilen takēm gºrevlilerinin (Kural 4:2) sayēsēnēn maksimumu aĸmadēĵē 
durumlarda aĸaĵēdakilere m¿saade edilir: 

- ºnceden oyuncu olarak bildirilen birisinin gºrevli olarak yazēlmasē 

- ºnceden gºrevli olarak bildirilen birinin oyuncu olarak yazēlmasē 

Oyuncu ve gºrevlilerin azami sayēsē aĸēlmamalēdēr. 

Oyuncu veya gºrevlilerin  orijinal fonksiyonu ma­ raporundan silinmelidir. Bir oyuncu ve ya 
gºrevlinin  orijinal fonksiyonu silinmeden deĵiĸtirilmesine m¿saade edilmez. Ayrēca kesin 
tanēmē  olan bir katēlēmcēyē maksimum izin verilen sayēdan faydalanarak deĵiĸim yapēlmasēna 
m¿saade edilmez. Bir kiĸinin hem oyuncu hem gºrevli olarak yazēlmasēna izin verilmez. 

IHF, kēta konfederasyonlarē ve ulusal federasyonlar kendi sorumluluk sahalarēnda 
d¿zenlemeleri  deĵiĸtirme hakkēna sahiptir. 

Fonksiyon deĵiĸtirmeden kaynaklanan kiĸisel cezalandērmalar (uyarē, 2 dk) hem kiĸisel kota 
ve óoyuncuô ve ógºrevliô kotasēnda deĵerlendirilmelidir. 

Oyun sahasēnēn iĸaretlenmesi (Kural 1, Deĵiĸme  Alanē Kurallarē  1.Madde) 

 óKo­luk alanēô ­izgisi kēsētlamalarē bilgilendirme amacē i­in yapēlmēĸtēr.  

Bu ­izgi 50 cm uzunluĵunda ve 350 cm mesafede ­izilir (sahanēn dēĸēnda orta ­izgiye 
paralel) Kenar ­izgisinin 30 cm dēĸēndan baĸlar (ºnerilen ºl­¿ler).  

 

 

 

 

 

Takēm Molasē (Kural 2:10, A­ēklama No:3) 

Oyun s¿resinin son beĸ dakikasēnēn baĸlangēcē saat 55:00 veya 05:00ôē iĸaret ettiĵinde 
baĸlar. 

Oyuncularēn deĵiĸimi (Kural 4:4) 

Oyuncular her zaman sahayē kendi deĵiĸim ­izgisinden terk etmeli veya sahaya 
girmelidir. Sakatlanēp oyun alanēnē terk eden oyuncular i­in bu kural ge­erli deĵildir. 



 

 

 

 

 

Oyuncularēn deĵiĸim alanē i­inde veya soyunma odasēnda tedavi gºrmeleri gereken 
durumlarda oyuncular deĵiĸim ­izgisinden sahayē terk etmeleri i­in zorlanmamalēdēr. Ayrēca 
hakemler duraklamayē minimize etmek i­in sakatlanan oyuncu ­ēkmadan yerine bir oyuncu 
girmesine izin vermelidir. 

Fazla oyuncular (Kural 4:6, 1.paragraf) 

Eĵer deĵiĸim olmadan sahaya fazla bir oyuncu girerse giren oyuncu i­in 2 dk. cezasē verilir. 

Eĵer hatalē oyuncuyu belirlemek m¿mk¿n deĵilse aĸaĵēdaki adēmlar izlenmelidir: 

- Gºzlemci ve hakemler ósorumlu takēm gºrevlisindenô hatalē oyuncunun  ismini vermesini 
istemelidir. 

- Ķsmi verilen oyuncuya 2 dk. cezasē kiĸisel ceza olarak verilmelidir. 

- Sorumlu takēm gºrevlisinin hatalē oyuncuyu sºylemeyi reddettiĵi durumlarda gºzlemci veya 
hakemler hatalē oyuncu ismini belirlemelidir. Belirlenen oyuncu 2 dk cezasē almalēdēr. 

Not: 

Yalnēzca oyun durdurulduĵu sērada sahada olan oyuncular hatalē oyuncu olarak 
deĵerlendirilebilir. 

Hatalē oyuncunun ¿­¿nc¿ 2dk. cezasē aldēĵē durumlarda bu oyuncu Kural 16:6d ye uygun 
olarak diskalifiye edilir. 

Yasak nesneler, kasklar, y¿z ve diz koruyucular (Kural 4:9) 

T¿m ebat ve tiplerdeki y¿z maskeleri ve kasklar yasaktēr. Sadece tam maskeler deĵil y¿z¿n 
par­alarēnē koruyan maskeler de yasaktēr. 

Metal par­alē dizliklere izin verilmez. Plastik nesneler  tamamen kaplanmēĸ olmalēdēr. 

Ayak bilekliklerinde, metal ve plastikten yapēlan t¿m par­alar kaplanmēĸ olmalēdēr. 

Dirsek korumalarē sadece yumuĸak materyalden yapēlmēĸsa m¿saade edilir. 

Federasyonlar ve hakemler hi­ bir istisnaya izin veremezler. Ancak, takēm gºrevlisi teredd¿t 
ettiĵi  durumlarda  gºzlemci veya hakemlere baĸvurmalē, hakemler  ve gºzlemci kural 4:9ôun 
d¿zenlemeleri doĵrultusunda karar vermelidir. Bu baĵlamda tehlikeli olmama ve haksēz 
avantaj saĵlamama en ºnemli prensiplerdir. 

Bu kararlar IHFônin Saĵlēk komisyonu ile koordineli olarak alēnmēĸtēr. 

Ķlave tavsiyeler i­in (Hakemler ve gºzlemciler i­in ºnerilen eylemler), EK-1ôe ve EK-2ôye 
bakēnēz. 

Vaks  (Kural 4:9) 

Vaks kullanmak serbesttir. Ayakkabēlara yedek vaks almaya izin verilir.Bu rakibin saĵlēĵēnē 
tehlikeye atmaz. 



Ancak el yada bilek ¿zerine  vaks almaya izin verilmez. Vaks rakibin y¿z¿ne veya gºz¿ne 
geldiĵinde onun saĵlēĵēnē tehlikeye atar. Kural 4:9ôa gºre bu uygulamaya izin verilmez. 

Ulusal federasyonlar kendi alanlarēnda ilave kēsētlamalar getirebilirler. 

Sakatlanan oyuncuya yardēm etmek (Kural 4:11)  

Aynē  takēmdan  birka­  oyuncusunun sakatlanmasē durumunda, (ºrn. ­arpēĸmalar), hakemler  
ve gºzlemci  sakatlanan oyuncuya yardēmcē olmasē i­in sahaya ilave yetkili kiĸilerin girmesine 
izin verebilir. Ayrēca hakemler ve gºzlemciler sahaya giriĸine m¿saade edilenleri 
gºzlemlerler.  
Thf Notu : 
(Bkz . ôôKurallar ve Yorumlarē-2019ôô) 
 
Sakatlanan kaleci  (Kural 6:8) 

Kaleci oyun i­inde bir topla vurulduĵu ve hareket edemediĵi durumlarda genellikle kalecinin 
korunmasēna ºncelik verilmelidir. Oyunu tekrar baĸlatmada deĵiĸik durumlar muhtemeldir: 

             a)Top kenar ­izgisini, dēĸ kale ­izgisini ge­er veya kale sahasēnda durur ya da 
yuvarlanēr. 

Kuralēn doĵru uygulamasē: Oyun  bir an ºnce durdurulmalē ve  yukarēdaki  durumlara 
baĵlē olarak oyunu yeniden baĸlatmak i­in kenar atēĸē veya kale atēĸē   uygulanmalēdēr. 

 b) Hakemler top kenar ­izgisini, dēĸ kale ­izgisini ge­meden veya top kale sahasēnda 
yuvarlanēr veya  dururken oyunu durdurur.  

Kuralēn doĵru uygulamasē: Oyun duruma uygun atēĸla baĸlatēlmalēdēr. 

c) Top kale sahasē ¿zerinde havadadēr. 

Kuralēn doĵru uygulamasē: Bir takēm topa sahip olana kadar bir veya iki saniye 
beklenir, oyun durdurulur, oyun topa sahip olan takēm lehine bir serbest atēĸla 
baĸlatēlēr. 

d) Hakem topun hala havada olduĵu bir anda d¿d¿k ­alar. 

Kuralēn doĵru uygulamasē: Oyun topa son sahip olan takēm lehine serbest atēĸla 
baĸlatēlēr. 

e) Top kaleciden baĸka bir h¿cum oyuncusunun m¿dahale edemeyeceĵi ĸekilde seker. 

Kuralēn doĵru uygulamasē: Oyun hemen durdurulur; topa en son sahip olan takēm 
lehine serbest atēĸla oyun baĸlatēlēr. 

Not: Bu durumlarda 7m atēĸē asla m¿mk¿n deĵildir. Hakemler kalecinin korunmasē i­in oyunu 
kasten durdurur. Bu nedenle Kural 14:1b deki gibi yersiz bir d¿d¿k deĵildir. 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

Adēm hatasē, top s¿rmeye baĸlama (Kural7:3) 

Kural 7:3c,d ile uyumlu olarak bir sē­rama esnasēnda topu aldēktan sonra ayaĵēn ilk kez yere 
basēlmasē bir adēm olarak deĵerlendirilmez (sēfēr temas). Bununla birlikte ótopu almanēnô 
anlamē bir pasē karĸēlamadēr. 

Kurala gºre topu s¿r¿p sē­rama esnasēnda topu yakalama ótopu almaô deĵildir. Bu nedenle 
topu s¿rd¿kten sonra ayaĵēn yere konmasē istisnasēz bir adēmdēr. 

Uyarē iĸaretinden sonra paslarēn sayēlmasē  (7:11) 

EK-3ôdeki eĵitim desteĵine bkz. 

Yedek oyuncular veya takēm gºrevlileri tarafēndan m¿dahale  (Kural 8:5, 8:6, 8:9, 8:10b) 

Yedek oyuncular veya takēm gºrevlilerinin m¿dahalede bulunduĵu durumlarda cezalandērma 
ve oyunun devamē hakkēndaki karar aĸaĵēdaki kriterlere gºre belirlenir:                                                                                                                                    
-oyuncu veya gºrevli                                                                                                                                                                                      
-a­ēk gol ĸansēnē ortadan kaldērma 

Belirtilen kriterlere baĵlē olarak aĸaĵēdaki durumlar oluĸabilir:                                                                                                                         
a) O anda deĵiĸim s¿recine katēlmamēĸ bir yedek oyuncunun sahada olduĵu durumda a­ēk 
bir gol ĸansē.  Kuralēn doĵru uygulamasē: 7m atēĸē, yazēlē raporla diskalifiye.                                                                                                                   
b) Hatalē deĵiĸim: Masa/gºzlemci a­ēk bir gol ĸansē anēnda d¿d¿k ­alarsa                                                                                            
Kuralēn doĵru uygulamasē: 7m atēĸē, 2dk.cezasē.                                                                                                                                                               
c) A­ēk gol ĸansēnda takēm gºrevlisi sahaya girerse                                                                                                                                                  
Kuralēn doĵru uygulamasē: 7m atēĸē, yazēlē raporla diskalifiye.                                                                                                                  
d) côdeki gibi bir durum var ancak a­ēk gol ĸansē yoksa.                                                                                                                                   
Kuralēn doĵru uygulamasē: serbest atēĸ, arttērmalē ceza. 

Diskalifiyeden sonra yazēlē rapor (Kural 8:6, 8:10a,b) 

Cezalandērmanēn bu en ¿st seviyesi i­in kriterler Kural 8:6ôda (illegal davranēĸ i­in) ve 8:10ôda 
(sportmenlik dēĸē davranēĸlar i­in) tanēmlanmēĸtēr; ayrēca bkz.Kural 8:3 bºl¿m 2. 

Oyun s¿resince kural 8:6 veya 8:10 gereĵi bir cezalandērmanēn sonucu Kural 8:5 ve 8:9ôa 
gºre cezalandērmadan farklēlaĸmaz (yazēlē rapor olmadan diskalifiye) IHF her iki kurala da 
aĸaĵēdaki tamamlayēcē h¿k¿mleri getirdi: 

 ñ ésorumlu yetkililerin  daha ileri tedbirler almalarē i­in oyundan sonra yazēlē rapor 
tutulmalēdēr.ò 

Bu tamamlayēcē koĸul sorumlu otoritelerin planlanan ileri tedbirler i­in karar verdirecek 
prensipleri oluĸturur. Eĵer ileri tedbirler alēnērsa kuralēn tamamēnda deĵil ñépozisyonda 
olanlarò sorumlu otoritelerin takdir hakkē olarak yorumlanēr. Bu hakemlerin bilgi 
toplamalarēnda bir deĵiĸikliĵe yol a­abilir. IHF tarafēndan ama­landēĵē ĸekilde, diskalifiye 
cezasēnēn her artērēlmasēnda yazēlē olarak rapor edilmesi gerekmeyebilir ve artēk gerekli de 
deĵildir.                                                                                                                                                                                        
Thf Notu:  
Bu kural a­ēklamasē uluslar arasē m¿sabakalarda ge­erlidir. T¿rkiye Hentbol 
Federasyonunun t¿m m¿sabakalarēnda 8:6 ve 8:10a,b maddelerine gºre verilen t¿m 
diskalifiyelerde hakemler (gerekirse gºzlemci) yazēlē rapor  vermekle y¿k¿ml¿d¿r. 
 

 



Yazēlē raporlu / raporsuz diskalifiye kriterleri  (Kural 8:5, 8:6) 

Kural 8:5 ve 8:6 arasēndaki farka yardēmcē olacak kriterler aĸaĵēdadēr. 

a) ò¥zellikle umursamazēò ne belirler? 

-Saldērē ve saldērē benzeri eylemler                                                                                                                                           
Normal davranēĸ harici herhangi acēmasēz veya sorumsuz eylemler                                                                                       
-Kontrols¿z vurmalar                                                                                                                                                              
Art niyetli eylemler 

b) ò¥zellikle tehlikeliyiò ne tanēmlar? 

-Korunmasēz rakibe karĸē yapēlan eylemler                                                                                                                      
Rakibin saĵlēĵēnē tehlikeye sokacak olduk­a riskli ve ciddi eylemler 

c) òkasti hareketleriò ne tanēmlar? 

-Kasti ve d¿ĸ¿n¿lm¿ĸ intikam i­in yapēlmēĸ eylemler                                                                                                                                    
-Rakibin hareketini ortadan kaldērmak i­in kasti olarak rakibin v¿cuduna yapēlan hareketler 

d) òkºt¿ niyetli hareketiò ne tanēmlar? 

-Hazērlēksēz rakibe sinsi ve gizli eylem 

e) ñoyun pozisyonu ile alakasē olmayanò nasēl tanēmlanēr? 

-Topla pozisyonda olan oyuncuya ­ok uzak oyuncuya yapēlan eylemler                                                                                                      
-Oyun taktiĵiyle ilgisi olmayan eylemler  

Saha oyuncusunun kale sahasēna girmesi  (8:7f). 

Kalecisiz oynayan bir takēm topu kaybederse, bu takēmēn avantaj saĵlamak i­in kendi kale 
sahasēna giren oyuncusu arttērmalē olarak cezalandērēlēr. 

T¿k¿rme (Kural 8:9, 8:10a) 

Birisine t¿k¿rmek saldērē benzeri davranēĸ olarak deĵerlendirilir ve 8:10a gereĵi 
cezalandērēlmalēdēr (yazēlē rapor ile diskalifiye). ñBaĸarēlē t¿k¿rmeò (Kural 8:10ôa gºre 
cezalandērma) ile ñbaĸarēsēz t¿k¿rmeò (giriĸimde bulunmak Kural8:9' gºre cezalandērma)  
arasēndaki fark daha ºncesinde tanēmlanan ĸekilde deĵiĸmeden korundu. 

Son 30 saniye (Kural 8:10c, 8:10d) 

Oyunun son 30 saniyesi normal oyun s¿resi i­inde olduĵu gibi (ikinci yarēnēn sonu) her 
uzatma periyodunun ikinci yarēsēnēn sonudur. Oyunun son 30 saniyesinin baĸlangēcē skorbord 
59:30ôu (veya 69:30, 79:30) veya 0 dakika 30 saniyeyi gºstermesidir.                                                                                             

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

Mesafeye uymama (Kural 8:10c) 

 ñMesafeye uymamaò oyunun son 30 saniyesinde (!) bir atēĸ kullanēlamazsa sadece 
diskalifiyeye + 7m atēĸēna sebep olur 

Eĵer atēĸ ger­ekleĸtirildi ve top atēĸ yapan oyuncunun elinden ­ēktēysa ve topa ­ok yakēn olan 
rakip tarafēndan bloklandē ise oyunun son 30 saniyesinde de normal arttērmalē ceza 
uygulanmalēdēr (bkz. Kural 15:2 1.paragraf) 

Kural , ihlal oyunun son 30 saniyesinde veya aynē zamanda bitiĸ sinyaliyle aynē zamanda 
(bkz. Kural 2:4, 1. paragraf) yapēldēysa uygulanabilir. Bu durumda hakemler kendi 
gºzlemlerine dayanarak bir karar vereceklerdir (Kural 17:11). 

Oyun, atēĸēn hazērlanmasē veya uygulanmasēyla doĵrudan iliĸkili olmayan bir m¿dahale 
nedeniyle son 30 saniye de kesintiye uĵrarsa (ºrneĵin hatalē deĵiĸim, deĵiĸim alanēnda 
sportmenlik dēĸē davranēĸ), Kural 8:10c uygulanacaktēr. 
Thf Notu : 
(Bkz . ôôKurallar ve Yorumlarē-2019ôô) 
 
Son 30 saniyede diskalifiye  (Kural 8:10d) 

Oyunun son 30 saniyesinde Kural 8:5 ve 8:6'ya gºre bir savunma oyuncusunun diskalifiyesi 
durumunda, sadece Kural 8:6'ya gºre yapēlan ihlaller diskalifiye ve yazēlē rapor + 7m atēĸē 
olmalēdēr. Oyunun son 30 saniyesinde savunma oyuncusunun Kural 8:5'e gºre yapēlan 
ihlallerin de yazēlē rapor olmaksēzēn diskalifiye + 7m atēĸē kararē verilir. 

Son 30 saniye s¿resinde avantaj kazanma (8:10d, son paragraf) 

Hakemler, pasē alan oyuncunun gol atamadēĵē veya oyunun devamē i­in bir pas yapamadēĵē 
durumda oyunu durdurarak bir 7môye h¿kmetmelidir. 

Kural 8:10d oyun s¿resince veya aynē zamanda bitiĸ sinyalinde (bkz. Kural 2:4 1.paragraf) 
ihlal yapēldēysa uygulanabilir. Bu durumda hakemler kendi gºzlemleri temelinde karar 
vereceklerdir (Kural 17:11). 

Kural 8:5 Yorumuna baĵlē olarak kalecinin diskalifiye edilmesi durumunda (Kale sahasēnē terk 
etme) oyunun son 30 saniyesi i­erisinde eĵer Kural 8:5 son paragrafēndakiler yapēldēĵēnda 
veya Kural 8:6ôya gºre bir ihlal yapēldēĵēnda 7m atēĸēna h¿kmedilir.  

Kenar atēĸē kullanēlmasē  (Kural 11:4) 

Kenar atēĸē oyun sahasēna doĵru ger­ekleĸtirilen.  kenar ­izgisini ge­en bir direkt atēĸtēr.  

 

Bir atēĸēn ger­ekleĸtirilmesi  (Kural 15) 

Kural 15:7, 3. Paragraf ve Kural 15:8 bir atēĸ yapēlērken  ger­ekleĸebilecek olasē hata 
ºrneklerini i­erir. Top s¿rmek  ve topu yere koymak  ayrēca bir atēĸ kullanērken topun yerle 
temas etmesi bir ihlaldir(istisna kaleci atēĸē).  

Bu durumda hatalar Kural 15:7 ve 15:8 d¿zenlemelerine gºre (d¿zeltme veya ceza) 
uygulanmalēdēr. 

 




